Aptyp Konan [Jonn
CITIAKA PYDUX

BUOAHHA 3 NMAPAJIEJbHUM TEKCTOM

Arthur Conan Doyle
THE RED-HEADED LEAGUE




BI/II[aHH}I 3 [NIapaJICJIbHUM TCKCTOM

Apryp Konan [ownn

Cninka pyaux = The
Red-Headed League

«OMIKO»
1891, 1893, 1903, 1904, 1911



YK 821.111

Homa A. L.

Cninka pynux = The Red-Headed League / A. 1. [lonn — «OMIKO»,
1891, 1893, 1903, 1904, 1911 — (BuganHs 3 napajie IbHUM TEKCTOM )

Iatpuryioui posnosiai Cepa Aprypa Irnariyca Konan [loitsia mpo po3ciiiyBaHHs
lepnoka I'onMca Ta noktopa BarcoHa 3aBOpOKYIOTh HE OJJHE ITOKOJIIHHS

YUTAYiB, a/IKe TOJIOBHI MEPCOHAXK1 PO3CIiIYIOTh CKJIIHI Ta 3aIUTyTaHl 3JI0UYMHU 3
OJIMCKABUYHOIO 1HTEJIEKTYaJIbHICTIO, iPOHIUHICTIO Ta APUCTOKPATU3MOM, 110 HA/1a€
3MOTY OCOOJIMBO HACOJIOAUTHCS PO3KPUTTSIM cripaBu. «CIIijIKa pyIux» € OIHUM i3
HalSICKpaBillIMX TBOPIB, HABITh CaM aBTOP MOCTaBUB 1110 PO3IIOBi/Ib Ha JIpyre micle
31 cBOIX 12 HautymoOneHimux onosigans mpo lepnoka 'onmvca. [o 11i€l KHUKKA
YBIUIUIM KUJIbKA KpalllUX OMOBiAaHb PO OHUX 13 HAUMOMY/ISPHIIIUX EPCOHAKIB
yCiX 4YaciB 1 HApOIiB.

YIK 821.111

© Howin A. 1., 1891, 1893, 1903, 1904,
1911

© OMIKO, 1891, 1893, 1903, 1904,
1911



A. 1. Hoin. «Cminka pynux = The Red-Headed League»

Coaep:xanue

Bunagoxk i3 ’0BTUM OOIHYYAM

The Yellow Face

[Tpuronu 31 3010TUM NEHCHE

The Adventure of the Golden Pince-Nez
Kower o3HaKOMUTENTBHOTO (DparMeHTa.

17
27
40
50



A. 1. Hoin. «Cminka pynux = The Red-Headed League»

Aptyp Konan /lona
Cninka pynux = The Red-Headed League

© €. M. TapHaBcbkui, iepekiiaj] ykpaincbkow, 2019
© M. C. Menop, xynoxte opopmiteHHst, 2019
© BupaBaunTBo «dPostio», Mapka cepii, 2011



A. 1. Hoin. «Cminka pynux = The Red-Headed League»

Bunaaok i3 ;KOBTHM 00JIMUYSIM

LlinkoM mpupogHO, IO 1, TOTYIOUM JI0 MYyOiKallil 1[i KOPOTKi HAPUCH, B OCHOBY SIKUX JISITJIA
Ti YMCJIEHH] BUINA/IKU, KOJIM CBOEPITHUI TaJJAHT MOTO MpUATENIsl CIIOHYKaB MEHe kKaJiOHO BUCITyXO-
BYBaTH MOTO 3BIT NP0 SKYCh HE3BUYAWHY JIpamy, a 4acOM 1 caMOMYy CTaBaTH 11 YYaCHUKOM, YacTille
3yMUHSIOCS HA MOTO YCIiXax, HiX Ha Hepaavax. Sl YnHIO Tak He uepe3 TypOOTy Mpo HOro pemyTariio,
Hi: aJKe caMe TOfli, KOJIM 3aB/IaHHsI CTABUJIO OTO B TIIYXHUi KYT, JETEKTHB OCOOMBO MBYBaB MEHE
CBOEIO CHEpri€ Ta GaraTorpaHHICTIO TajgaHTy. 1 poOio Tak i3 Ti€l MPUUYWHM, IO TaM, Je [ommc
3a3HaBaB HEBAYl, YK€ YACTO BUSBJIAIOCS, 110 HIXTO 1HIIMM TaK 1 HE TOCATHYB YCHIXY, 1 TOI1 pO3IO-
Bilb 3ajMazacs 0e3 po3B’sa3Ky. YacoM, OfiHaK, TPAIUISIIOCS ¢ Take, IO Mill pUsTesb TOMUIISBCS,
a ICTMHY BCE K BUSIBJISUTH. Y MOITH KOJIEKIIil € PUOIN3HO I’ ATh-IIIICTh TAKUX BUTIAJKIB, Cepel] IKUX
HASICKPaBIIIMMHU Ta HAMIIIKABIIIUMH € IBa — CIIPaBa Mpo JIPYTy IJIIMY i Ta icTOpis, Ky s 301patocs
PO3IIOBICTH 3apas.

lepnok ['onmce BostiB He BAaBaTucs 10 TPEHYBaHb 3apajiv TpeHyBaHb. Hebararo x 3HaileTbes
Jofel, OLTBIIO MipOI0 3[aTHUX HAIIPYKYBAaTH BCIO CUJTY CBOIX M’SI31B, 1 y CBOIH BaroBii Kateropii BiH
OyB Oe3MepeyHo OHKUM i3 HalKparmx OOKCepiB, KOTPHUX s TUIBKU 3HaB. AJie B Oe3IUIbHIN Hampy3i
TIJIECHOI CUJTM BiH OauMB JIMIIIe MApHYBaHHS €HEPril, i HOro, OyBasio, 3 MicCIls He 3PYIIUII, KPiM THX
BUIA/IKIB, KOJIM CIpaBa cTocyBanacs ¢axy aerektuBa. Och Tozi BiH OyBaB i 30BCIM ykKe HEBTOMHUH i
HE Bi/ICTynaBCs, X04a, 371aBajiocs O, JUIs bOro OyJI0 MOTPiOHO MOCTilHE Ta HeocaabHe TPeHYBaHHSI.
[TpaBna, BiH 3aBXAU JOTPUMYBABCS HAA3BUYAWHOI TIOMiPHOCTI B 11 i OyB O aCKETU3MY MPOCTHI y
CBOIX 3BMYKaxX. [IeTeKTHB He M 1aBaBCsl )KOTHUM CIIOKYCaM, a SIKITO iHKOJIU ¥ JI03BOJISIB COO1 KOKATH,
TO Xi0a 1110 SIK MPOTECT MPOTH OHOMAHITHOCTI1 JKUTTSI, KOJIM 3araKOBI BUTIA/IKU CTABAJIU PiIKICHUMH,
a ra3eT He MPOMOHYBAJIM HIYOTO 1iKaBOTO.

Skoch, KOM BeCHa 1€ TiJIbKM MOYMHANIACSA, BiH TaK pO3CIa0MBCS, IO OB 31 MHOIO BJCHb
Ha MPOTYJISTHKY /10 NapKy. Ha B’s3ax 11ie jmiie nmpoOuBaivcs TeHITHI 3eJIeHi TIaroHu, a KJIeHKi CIu-
cornofiOHi OPYHbKHM KaIlITaHIB YK€ MOYaId PO3rOpPTaTUCS B I ATUIEPCHI JIMCTOYKY. [IBi romuHu MU
MOXOKAJIM YBOX, 34€O1IBIIIOr0 MOBYKH, SIK 1 Macye JBOM YOJIOBIKaM, KOTPi JaBHO 3HAIOTh OJUH
onHOrO. Bysio 6:1M3bKO IT'SITOT, KON MU TIOBEpHYIUCs Ha belikep-cTpur.

— Jlo3BOJIbTE BI/I3BITYBATH, CEP, — CKA3aB HAIIl XJIOITYMK- JIAKEH, BIIUMHSAIOYM HaM ABepi. — TyT
IIPUXO/IUB SIKUICH JKEHTIIbMEH, IUTaB IO Bac, cep.

['onMc nornsHyB Ha MEHE 3 JOKOPOM.

— Ocp 1 norynsinm cepeqi Hs! — 3ayBaxuB BiH. — TO BiH MIIIOB, TOW JKEHTIbMEH?

— ABXexX, cep.

— Ty He mponoHyBaB oMy 3ailTh?

— IIpononyBas, cep, BiH 3aXOIUB 1 YEKaB.

— JloBro uekan?

— IliBropuum, cep. Ilyxxe OyB HECTOKIHUI XKEHTIbMEH, Cep, BiH yce XOAUB, MOKU OYyB TYT,
IIPUTOINTYBAaB HOroM. 51 Yekas 3a JBepuMa, cep, i Bce yyB. HapeluTi BiH BUIILIOB Y KOPUAOP 1 BUTYK-
HyB: «IIlo x BiH Tak HIKOIM U HE MpUKJE, Ler 4onoBik?» Lle ioro TouHi cioBa, cep. A A MoMy:
«Bam Tpeba e Tpoxu 3auekatu». «To s, — cKka3aB BiH, — 3a4€Kal0 Ha CBIXXOMY IOBITpi, 60 IPOCTO
3anuxatocs! Tpoxu 3rofom 3aiy 1e pa3». YCTaB 1 MIIOB, 1, IO 1 KOMY HE Ka3aB, BTpUMAaTy MOro
He OyJIO 3MOTH.

—Tapazn, no6pe, Tv 3poOMB IO Mir, — 3MUJIOCTUBUBCS [ 0JIMC i MILIOB 31 MHOIO B HAIlly 3arajbHy
BiTaJbHIO. — SIK ke MpUKpo BUHNLIO, Batcone! MeHi myxe moTpiOHa sikach IikaBa CIIpaBa, a Iie,
BOUYEBM/Ib, CAME TaKa, MPO IO CBiIYMTH HETEPIIiHHSA LIbOro JUKeHTIbMeHa. Ara! Jliobka Ha crodi
He Bama! OTke, BiH 3aaMIIMB cBO. [loOpa crapa Jonbka 3 KOpeHsl Bepecy 3 JOBTMM CTEpKHEM,
SIKM y TIOTIOHOBUX KPaMHHIISIX Ha3WBAIOTh OypPIITHHOBMM. XOTiB OM 51 3HATH, CKiIbKU B JIOHIOHI
3HaW/IEThCS CTEPXKHIB 31 CIpaBKHBOrO OypmITHHY ! [IexTo aymae, 1o #oro 03HaKom € Myxa. Bunukiia

6



A. 1. Hoin. «Cminka pynux = The Red-Headed League»

HAaBiTh 1iJ1a TaTy3b MPOMUCIOBOCTI — 3alMXaTy MigpoOieHy MyXy B IITyuyHud OypiituH. Bin Oys,
MaOyTb, Iy’)Ke CXBUJILOBAHUH, SIKITIO 320yB TYT CBOIO JIIOJIBKY, SIKA MA€ sl HHOTO BEJIUKE 3HAUCHHS.

— 3BiJKU B 3HA€ETE, 10 BOHA [IyKe BaXJIMBA IJIs HbOro? — 31MBYBaBCH £1.

— Taka HOBa JTI0JTbKa KOIITYE CiM 13 TIOJIOBMHOIO IMIWJTIHTIB. O/IHAK BOHA, SIK OauuTe, IBIYi Tama-
JIacsi: OMHOTO Pasy JIATOAWJIH IPeB’IHy YaCTUHY, IHIIOro — OyprTuHOBY. PeMOHT, 3ayBakTe, 00u1Ba
pa3u KomTyBaB Oijbllle, Hi’K cama JI0JIbKa, — TYT y JABOX MICISIX TIEPEXOIIEHO CPIOHMM KiJIbLIEM.
JliomuHa Masa 6 qyxe 00aTH Ipo JIONIBKY, SKINO BBAXKAE 32 Kpallle IBivi 11 OJIAarofuTH 3aMiCTh TOTO,
100 KYNUTH HOBY 3a Ti cami T'POIII.

— Iock ime? — norikaBuBCA 1, NOMITUBILY, 10 ['0MC y 3a1yMi KPYTUTb JTIOJIBKY B PYLIi Ta
SIKOCh TO-CBOEMY 11 po3risigae. [IeTekTuB BUCOKO MiJHSB 11 i MOCTYKaB MO Hill JOBI'MM 1 TOHKUM
BKa3iBHUM MaJIbIIEM, SIK TIpodecop, KOTPHIA YUTAE JIEKITIO, CTYKaB OM MO KiCTIIi.

— 3a3Buyaii JIoIbKY OyBalOTh JIy’Ke I1iKaBi, — MOBHB BiH. — HiIllo iHIIIe He MiCTUTh Y COO1 CTUTbKU
1H/IMB1yaJIbHOTO, KPiM, MOXJIMBO, TOMMHHUKIB 1 IIHYPIBOK Ha yepeBHKax. TYT, yTiM, BKa3iBKU HE
HAJTO BUPaXeHi Ta He Ayxke 4YiTKi. BiacHuK, MaOyTh, TyKHii YOJOBIK i3 YyJOBIMH 3yOaMH, IIIyJIbra,
HEeaKypaTHUM 1 He JAyKe CXUJIbHUI JO €KOHOMIL.

Miii ToBapuIll ONPUITIONHIOBAB 10 iH(OpMAIliio Heldalo, HiOM HecaMoXiTh, ajie s 6a4uB, 10
BiH CKOCHB Ha MEHE MO, EPEBIPSI0UM, YU CTEKY S 32 HOro MipKyBaHHSIMHU.

— l'apaere, moanHa He BiIUyBa€ MaTepiajibHOI CKPYTH, SIKILO KypPHUTb JIIOJbKY 3a CIM IIWJIiH-
riB? — CIiUTaB 1.

— BiH KypuTb rpOCBEHOPCHKY CyMIllI 10 BiCiM MEHCIB 3a YHIIiI0, — OSICHUB [ 0IMc, NOCTyKaBIIN
10 TOJTIBIIi JIIOJIbKY Ta BUOMBIIK HA JOJIOHIO TPOXH TIOTIOHY. — AJle %K MOXHA 1 3a TMOJIOBHHY TaKol
I[iHU KYIUTH SIKICHUH TIOTIOH, OTKe, NIOMY He JIOBOJIMThCS paxyBaTh APi0’A30K.

— A iH1 myHKTH?

— BiH Mae 3BUUKy MTPUKYPIOBATH BiJI JJAMITM Ta ra30BOro NajibHUKA. baunre, 110 JmosibKa ayxe
oOcmasieHa 3 ogHoro 6oky. CipHHMK Takoro, 3BiCHO, He HApOOUTh. 3 SIKOTO JIMBa CTaHe JIIOUHA, PO3-
MAJTIOI0YH JTIOJIBKY, TPUMATH CipHUK 300KY? A OCb NMPUKYPHUTH Bijl JJaMIH, He OOTIAJIMBIIY TOJOBKH,
BU He 3MoskeTe. V1 obmaieHa BOHa 3 TIpaBoro GOKY. 3Bijcy BUILTMBAE, 1O i BIACHHUK mmybra. Cripo-
OyiTe caMi IPUKYPUTH BiJ| JIAMITH Ta TIEPEKOHANTECS, HACKIJIBKYA MTPUPOIJHO, SIKIIO BU MPABOPYKUIA,
BU ITiJJHECETE JIIOJIbKY /IO BOTHIO JTiBUM O0KOM. [HOMII BU, MOKJIMBO, 3pOOHTE 1 HABMAKH, ajie He YNHU-
THMeTe Tak 1opasy. Lo JoibKy MoCTiiHO MiTHOCUIM TIpaBUM OoKoM. Jlati, AMBIThCS, BiH MPOrpu3
OypiITuH Hackpi3b. e Moxe 3poOuTH JInIle KpeMEe3HUM, eHepPriiHUIA YOJIOBIK 13 MIITHUMU 3yOaMHU.
AJe, 31a€Thesl, 51 UyI0 Ha CXO/IaX MOro KpoKM, TOMY HaM BUIIAJIe HAaroja pos3ryissHyTU IIOCh IliKaBile
3 JIOJIBKY.

He muHyno i1 XxBWIMHY, SIK ABEpl BIAUMHWIKCS, 1 B KIMHATy 3aiIIOB BUCOKMI 4JosoBik. Ha
HbOMY OYyB O€3/10raHHUH, aJie He eKCTpaBaraHTHUI TEMHO-CIpUI KOCTIOM, Y pyKax BiH TPUMaB KOpUY-
HeBU (DeTPOBUI KaremoxX 13 MUPOKUMU Kpucamu. Burmisaas pokiB Ha TpUILATh, XO4a HACIIpaB/i
OyB, MaOyTh, CTAPIIIUM.

— Hapyiite, — mo4aB BiH femio 30eHTexeHo. — [amao, MeHi cin Oyno nocrtykatu. Tak, reBHa
piy, Tpeda Oyino... Po3ymiere, s TpOXU 3aCMyUEHUM, TUM yCe MOSICHIOETHCHA. . .

BizBigyBau rmomariaB pyKolo 4oJio, ik poOUThH JIIOAMHA, 1110 He 30BCIM A0Ope MOYYBAETHCS, a
MOTIM He CiB, a IIBU/IIIE BIaB Ha KPicJo.

— bauy, 1110 B [IBi HOUi HE ClajM, — 3ayBaKUB [0JIMC CMOKINHOIO, BPIBHOBAXEHOIO 1HTOHA-
iewo. — Lle BToMITIOE MOIMHY OLIbIIe, Hi’K poOOTa, 1 HABITH OUIBINE, HIX Haconoaa. JJo3BoJIbTe CIu-
TaTy, YUM MOXKY BaM JOIOMOITU?

— MeHi notpibHa Bara nopaja, cep. He 3Hato, 110 MeHi poOMTH, BCE B MOEMY JKHUTTI MIIILIO
KepeOepTb.

— Bu 0 XOTUJIM CKOPUCTATUCS MOIMHU TIOCITyTaMU JIETEKTUBA-KOHCYJIbTaHTa?

— He tinbku. Xouy nouyTty BijJ Bac JyMKY PO3BaJIMBOI JIIOAWHM. . . 1 JIIOAMHU, KOTpa 3HAE CBIT.
Xody 30arayTu, o MeHi terep podutu. Criofiaiocs, o B MeHi IIOCh MOPaIUTe.
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BiH He mpoMOBJISAB, a KMIAB Pi3Ki, ypUBYACTi (ppa3u, i MEHi 3/1aBajioCs, 1110 TOBOPUTH 1Sl HHOTO
OOJTICHO, 1 BiH TIOCTIHO Ma€ repedopoBaTu cede 3yCUUISIM BOJIL.

— CripaBa tyxe AeJtikaTHa, — POAOBKYBaB BiH. — HiXTo He JT0OUTHh TOBOPUTH IPO CBO1 CiMEIHI1
npoGsiemMu 31 cTopoHHIMU. JKaxJIMBO, 3Ha€Te, 0OrOBOPIOBATH MOBE/IIHKY CBOEI APYKUHU 3 JIIOAbMH,
KOTpUX Oauui ynepire. MeHi OruIHO, 110 s 3MYIIeHHi 11e poouTn! AJjie OiJibilie He B 3MO3i TEPITITH,
i MeHi moTpidHa nopaja.

— Miit mumii micrepe I pant MyHpo. .. — ioyas 6ys1o ['omc.

Har ricts cxomnuBces 3 Kpicna.

— SIk! — ckpuKHYB BiH. — Bu 3HaeTe Moe iM’s1?

— dkmo Gaxaere 30epiraTé iIHKOTHITO, — BCMiXHYBCS ['0nMc, — 51 6 OpaiB BiIMOBUTHCS BiJl
3BUYKH (PiKCyBaTH CBOE iM’s Ha MiKJIaILI Karesoxa a00 MPUHANMHI TPUMATH HOTO BEPXOM [IO CITiB-
po3MoBHUKa. §1 TKpa3 30MpaBcs MOSCHUTH BaM, 1[0 MU 3 MOIM KOJIETOI0 TIOYYJIH B I1il KIMHATI YUMAJIO
JVIBHUX TAEMHMUIIB 1 10 MaJIM IACTSI BHECTH CIIOKiH y 6arato crpuBo)eHUX Ayl CrioaiBaocs, Crpo-
MOXeMOcsI 3poOHTH Te came 1 [yist Bac. [1poriy, OCKIJIbKH 4ac MOKe BUSIBUTUCS JOPOTHM, HE 3BOJTi-
KaTH i ofpa3y BUKJIACTHU (DaKTH.

Ham ricte 3HOBY momariaB pykoio 4ojio, Haue BUKOHATH IIe MPOXaHHs Homy Oyno O ykpaii
BaXKO. 3 BHpa3y MOro oOIMYYs Ta 3 KOKHOTO KECTy 51 0auMB, 1110 BiH CTPUMAHUH, 3aMKHYTHIA Y0JI0-
BiK, CXWJIbHUI IIBUILIE XOBATU CBO1 paHU, Hi’K BUCTAaBJIATH 1X HAlOKa3. PantoM BiH MaxXHYyB CTUCHY-
TUM KYJIAKOM, HiOHM BiIKMJQI091 TeTh II0 CTPUMAHICTh, 1 [T0YaB OTOBIKY.

— dakru Taki, mictepe ['onmc. $1 onpyxkenui, i B mumodi nepedyBaio Bke TpU poku. Bech 1ieit
Yac MU 3 IPYKMHOIO IKPO KOXAJIM OMH OTHOTO, i OyJIM IyKe IACIHUBI B HAIOMY POIMHHOMY JKHTTi.
V Hac HIKOJIM HE BUHUKAJIO SIKUXOCh HEMOPO3YMiHb — Hi B JIyMKax, Hi B CJIOBaX, Hi Ha JIi. M ochb
IILOTO TIOHE/IIJIKa Mi’K HaAMHU PaIrToM IMOCTaB Oap’ep: s BiUyBalo, IO B 11 XKUTTI Ta [yMKax € MIOCh,
PO 1110 51 3HAI0 HACTUIBKYM MaJlo, MOBOU 1ie Oyia He BOHA, a KiHKa, KOTpa MeTe BYJIMIIO ITepe/i HAIlNM
OyIMHKOM. MU CTay 4y:KMMH, 1 s1 X0y 3HATH MpUuuHy. [lepin Hik po3noBijaTy Aaji, Xody, oo
BU 4iITKO 3HaM ojne, Mictepe ['onmc: Eddi mene koxae. Hexail y Bac He 3aJIMIIIAEThCS KOITHUX
CYMHIBIB 1010 11b0T0. BoHa JII0OUTH MEHE BCIM cepiieM, BCI€lo AyIIC0 i HIKOJM He KoxXaa Jyxkue,
HiXk 3apa3. {1 e 3Hamw, BiguyBao. Llporo He 6axaio ooroopoBaT. Y0NI0BIK MOKE JIETKO PO3PI3HUTH,
YM JIIOOUTB HOTO KiHKA. AJie Mk HaMU TIPOJIAT/Ia TAEMHUIIA, 1 B HAC yce He Oyjie, K paHillle, TOKU
BOHA HE 3HMKHE.

— Bynpre mo6’sa3H1, Mictepe MyHpo, BUKJIagainTe cBoi (akTH, — migdagpopus ['oavc Tpoxu
HeTepIuIsye.

— Poskaxy, 1o 3Hato rpo MunyJie kutts Eddi. Bona Oyna BoBOI0, KOJIM MU 3 HElO 3yCTPLIHCS,
Xoua i 30BCiM MOJIONOI0 — 11 OyJio ABaaATh ATk, Toai BoHa HazuBanacs micic ['edpon. FOHKo0
noixajia B AMepHKy, 1 )Kujia TaMm cama B ATJIaHTI, Jie ¥ BUHIIUIA 3aMixk 3a Toro ['eOpoHa, agBokara 3
6araToro KJTEHTYpow. Y HUX OyJia JUTUHA, aJie TIOTIM TaM CHaJlaxHyJIa eIiieMis )KOBTOI JINXOMAaHKH,
siKa 3a0pasia 000X — YOJIOBIKA Ta AUTHHY. 1 0coOMCTO GAUMB CBIIOLTBO MPO cMepTh yooBika. [Tlicns
IbOro AMepuKa XiHIi 00pu/I1a, BOHA OBEPHYJIACs HA OATHKIBIMHY 1 MoYasia JKUTH 3 He3aMi’KHbOIO
TiTKOI0 B Mijyicekci, y micti [TinHep. MaOyTh, BapTo 3ragarH, 0 YOJIOBIK He 3aJTUIIHB 11 0€3 IPOIIIeii:
’K1HKa OTpUMaJia HEBEJIMKUI KaliTal — YOTUPHU 3 TIOJIOBUHOIO TUCAY1 (DYHTIB, 5IKi TPABHUK TaK BAAJIO
MOMICTHUB, 1110 BOHa OTPUMYBaJIa B CEPEAHbOMY CiM BiICOTKIB Ha pik. JKiHka npoxwuna B [liHHepi
BCBOT'0 IMIBPOKY, KOJIM 3 HEl0 NIO3HAOMUBCA 5. MU MIOKOXaJIM OJVH OJHOIO M OPYKMIIMCS 3a KiJIbKa
TrokHIB. CaM 51 TOpPrylo XmeJsieM, i, OCKUIBKM Mill TpUOYTOK CTAaHOBUTH CIMCOT-BICIMCOT (DYHTIB Ha
PiK, To Mu He Gigyemo, opeHyeMo Biyuty B HopOepi 3a BicimaecaT ¢yHTiB Ha pik. Hamr 6ynuHOouOK
Harajgye CiIbCbKy XaTHHY, X04 Lie i ropyu i3 microM. [To6nu3y, Tpoxu aaii mo moce, € 3ai3[ i 1me
nBa OyTUHKY, MPSMO Tepe]] HaMU — T10J1e, a 3 TPOTHJISKHOTO OOKY — CAMOTHIN KOTE/IK; 1, KPIiM ITUX
Oy/IMHKIB, HEMa€e KOIHOTO JKUTIA ONMKYe, Hi’K Ha MIBAOPO3i O CTaHIlil. BunagaoTe Taki MicsIl B
POIIi, KOJIM CIIPaBU 3aTPUMYIOTh MEHE B MICTi, ajie BJITKY s OyBaio OiIbII-MEHII BiIIbHUM, 1 TO/I MU



A. 1. Hoin. «Cminka pynux = The Red-Headed League»

3 IpYKMHOIO TaKi IIAC/IUBI B HAIIIOMY 3aMiChKOMY OyAMHOYKY, IO KPAIIOro W MparHyTd He MOXKHA.
Kaxy BaM, Mi’k HaMH HiKOJIM He OyJI0 SIKMXOCh CBAPOK, MTOKH HE ToYasacs I1s1 KJIsiTa iCTopis.

OpHy piv Malo MOBiIOMUTH JI0 TOTO, SIK po3noBigatumy aaji. Komu mu mobpanucs, Mos Apy-
KHMHA TIepeBesia Ha MEHe BeCh CBIM CTAaTOK, MO CYTi, BCyneped MO1il BOJ, 00 51 po3yMmilo, HACKIIbKU
HE3PYYHO 116 MOe 0OEpHYTHCS, SIKIIO MOI CIIPaBU MOXUTHYThCS. AJie BOHA TaK 3a)afaa, i Tak Oymo
3po6ieno. 1 och IIiCTh THKHIB TOMY BOHA PAlTOM Kake MeHi:

«JIKeKy, Koy Ti 6paB MOI1 TpOIlli, TO Ka3as, 10 KOJIM BOHU MeHi 3HAI00JAThCSI, MEH1 I0CTaTHbO
OyJie TIPOCTO TIOMTPOCHUTH.

«3BICHO, — CKa3aB $1, — BOHU *k TBOI».

«[apa3n, — BTimmIacs BoHa, — MeHi OTPiOHI CTO (DYHTIB».

4l cropomniB, 60 gymaB, 1110 11 3HaHOOMIACS HOBA CYKHS UM IIOCh TaKe.

«I 3 sikorO O 11e MMBa?» — CIIUTAB 1.

«AX, — CKa3ajia BOHa MyCTOTIMBO, — TH X Ka3as, 10 TH JIMIIe Mill OaHKip, a OaHKipH, 3HAEII,
HIKOJIA HE MUTAIOTh>.

«$Ik1o 1001 cripaBai NOTPiOHI 11i TPOIII, TH 1X, IEBHA Piv, OTPUMAEII», — TOTOAUBCA 5.

«ATOX, CIIpaB/i NOTPIOHI».

«I TM MeH1 He ckaselll, Ha 0 caMe?»

«MoXJIMBO, KOJIUCH 1 CKaxy, [lkeKy, aje TUIbKU He 3apa3».

JloBenocst MeHi MM BIOBOJIBHUTHCS, XOYa JIOCI B HAC HIKOJIM He OYJI0 IKUXOCh TAEMHUITH OIUH
BiJl OHOTO. $1 BUMMCAB 11 YeK i OiJIbIIe Mpo 1110 CIpaBy He 3raayBaB. IMOBIpHO, BOHA He Ma€ KOIHOTO
CTOCYHKY JI0 TOTO, 1110 CTaJIOCS TTOTIM, aJie BBaXalo, 10 IPABUJIbHO PO3MOBICTU BaM IIPO TOU BUIAJIOK.

Tak oT, 5K s BKe 3rajlyBaB, HEMOJAAJIK Bijl HAC CTOITh KOTEK. Bil HbOro Hac BiiIs€ JuIle
rnosie, aje Mmoo AICTaTUCS 10 HBOTO, Tpeba CIiepIly MPOUTH JOPOrolo, a MOTIM 3aBEpHYTH Iy TiBLIEM.
Opnpa3zy 3a KOTe/I)KeM € 3aTUIIHUN COCHOBUI Oip, 51 MoOmo Tam OyBaTtu, 60 cepel] IepeB 3aBKI1 TaK
npueMHO. KoTex CTosIB IOPOKHIN OCTaHHI BICIM MICHIIIB, 1 OYyJIO qyXe IKoaa, 00 Iie ayke MU
JBOTIOBEPXOBHI OyIMHOYOK 13 CTAPOMOJIHUM I'aHKOM Ta KyIIaMM KO3OJIUCTY HaBKoso. fI, OyBaio,
3yMUHIOCS TIepesl MM KOTeKEM 1 po3ayMylo, SIK MUJIO OyJ10 O Y HbOMY BJIAIITYBATHCA.

OTxe, BBeUepi IbOro MOHE/IIIKA S MIIOB MOJAUXATH CBIXKUM TOBITPSM Y CBill ymoOieHwi Oip,
KOJIM Ha IyTiBIi MeHi 3yCTpiBCs MOPOXKHIN (PyproH, 0 BKe MOBEPTABCS, a Ha TaJIsSIBUHI OiJisl raHKy
s moOauMB KyIy KWIMMIB i pi3HUX peueil. Byso sicHO, 10 KOTe)K HapemiTi XTOCh OpeHayBaB. 1
MOXO/KaB HETIOAAJTIK, 3YIIMHSBCS, HaYe 3HIYEB s, — CTOI0, OIIS/1al0 OYIMHOK, IIKABJTIOCS, 1110 32 JIIO/IU
OCeNITUCS Tak ONMM3bKO /10 Hac. PanTom Gauy B OMHOMY 3 BiKOH JIPyroro roBepxy YMeCh 0OMMyus,
10 BUTPILLIMJIOCS TIPSIMO HA MEHE.

He 3Haro, 1110 B HBOMY 0YJ10 Takoro, mictepe ['onvce, aje B MeHe MOpo3 moodir 1o mikipi. 5 cross
BiJIAJTIK, TOMY HE MIT PO3IJIE/IITH PUCH, ajie B IIbOMY OOM4YYi OYyJI0 MOCh HEMPUPOTHE, HEITIOJICHKE.
Take B MeHe CKJIaiocsl BpakeHHs. 1 XyTKO MiIilIIoB Orkde, mo0 Kpaiie po3IIeAiTH TOro, XTO
CTEKMB 32 MHOIO. Ta TUIBKHU-HO 51 HAOJMM3UBCS, OOJIMYYSI PArTOM 3HUKJIO — 1 TAK ParToBO, 110 BOHO,
3[1aBaJIOCs, MIPHYJIO B TEMPSBY KIMHATU. §I IOCTOSIB XBUJIMH 13 IT'SITh, PO3yMYIOUH IIPO L0 iCTOPIiIO
Ta HAMAralyuch OCATHYTH CBOI BpakeHHsI. §1 HE Mir HaBiTh CKa3aTH, YOJIOBiYe 1ie OyJI0 0OMMYYs uu
*kinoue. HaitOinbIre MmeHe Bpa3uB Horo kosip. BoHo 6y/io MepTBOTHO-KOBTE, 3 JIJIOBUMH TiHSIMH, Ta
SIKECh 3aCTUIVIE, BiJl YOTO 3JaBaJlOCs TAKMM MOTOPOLIHO HENPUPOIHUM. fl HACTUIBKM 3aCMYyTHBCH,
1110 BUPIIIMB Ji3HATHUCS TPOXH OLNIbIIE PO HOBUX MemKaHuiB. [TiJiiIIoB i MOCTyKaB y ABEpi, 1 MeHi
BiJjpa3y BIIYMHWIIA Xy/a BICOKA )KiHKA 3 HEIPUBITHUM OOIUYUSIM.

«Yoro Bam?» — cruTaja BOHA 3 IHOTJIAHICHKUM aKLEHTOM.

«$1 Bam cycif, OH 3 Toro OyJMHKY, — Bi/ITIOBIB s, KUBHYBIIH HA Hally BULTY. — Bu, OGauy, TiITbKH-
HO TIepeixaiu, 51 i oiyMaB, Yl He MOXY OyTH BaM YUMOCh KOPUCHUI».

«Ere x! Konu 6yere nmotpidHi, MU cami Bac IOIPOCUMO», — CKa3ajia BOHA I TPIOKHYJIa IBEpUMa
B MEHE Iepeji HOCOM.



A. 1. Hoin. «Cminka pynux = The Red-Headed League»

PoscepauBiimcy Ha Taky OpyTasibHICTB, s IOBEPHYBCS Ta MIlIOB Aogomy. Bech Bedip, xo4 i
HaMaraBcsl [yMaTH TIpo IIOCh iHIIe, He Mir 3a0yTH MpUMapy y BiKHi Ta Ti€l cCepauTOl KiHKH. S BUpi-
IIMB HIYOTO HE PO3IOBiIATU APYXKMHI — BOHa HEPBOBA, Bpa3/iMBa KIHKA, 1 S HE XOTIB IIJIUTUCS 3
HEI0 HeMPUEMHUMU Tiepe:KMBaHHAMU. Bce k mepes cHOM s HIOM 3HiUeB’s CKa3aB 1, 10 B KOTEKI
3’IBUJIACA MEIKAHILIl, Ha 110 BOHA HIiYOro He BiIOBija.

3ara’jiom s CIUTIO Tye MILIHO. Y Halliii ciM1 HOCTIHO KENKyBaJIH, 1110 BHOY1 MEHE ¥ rapMarolo
He po30yIHUIIT; ajle YOMYCh came Ti€l HOYi, MaOyTh, TOMY, 110 OyB TPOXU 30YKEHUI CBOEI0 MaJIeHb-
KO0 TIPUTO/IO0, a00 3 1HINOI MPUYWHM, HE 3HAI0, CTIaB S HEe TaK MIIIHO, sIK 3a3Bu4ail. Kpi3b coH s
HEYiTKO YCBIIOMJTIOBAB, IO B KIMHATI IIOCh BiIOYBA€EThCH, 1 IOTPOXY JO MEHE TIHIIIIO, 0 IPYKUHA
CTOITh BXe€ B CYKHI i TUXIIEM OJISITa€ IJIalia Ta Kamnesorika. Mol ryOu BOpyxHYJIHCs, III00 mpooyp-
MOTITH Kpi3b COH SIKiCh CJIOBA 3/IMBYBAaHHS UM JIOKOPY 3a IIi HEBUACHi 300pH, KOJIM, pariToM po3-
TUTIOIIMBIIN OYi, 51 TIOIJISTHYB Ha OCBIT/IEHE CBIUKOI OO, 1 Bifl IOJVBY B MEHE MOBY BiiOpaio.
Hikonu panimre st He 6auMB y HEl TAKOro BUpa3y OOMMYYs, HaBITh HE JyMaB, IO 11 OOIMYYS MOXe
Oytu TakuM. BoHa Oyna Omia sk Kpeiga, quxajia MPUCKOPEeHo H, 3acTibarouM Iuiama, KpaabKkoMa
3WpKaja Ha JIKKO, 00 MepeKoHATUCs, Y He po30yawia MeHe. [1oTim, BUPIMIMBINM, IO ST BCE XK
TaKHM CIUTIO, BOHA OE3IITyMHO BUCIIU3HY/IA 3 KIMHATH, 32 MUTh IIPOTYHAJIO Pi3Ke CKPUIIIHHS, SIKE MOTJIH
BU/IATH JIMIIIE 3aBiCH BXiIHUX ABeper. A miaBiBcs Ha JIKKY, OTEp KyJIaKoM 00 3aTi3HUI Kpai JTikKKa,
100 TepeKoHaTucs, 1o 11e He coH. [1oTiM AicTaB roAMHHMKA 3-TIiJ1 OAYIIKH. BiH MOKa3yBaB TpeTio
Houi. [I1o MorIo CIoHyKaT MO0 IpyKHMHY MOKUHYTU AOMIBKY B TaKHii yac?

Sl mpocuaiB Tak XBIJIMH 30 ABALSTH, TOAYMKH MIepeOrpalouu Bee 1ie Ta HaMaralourch 3HAUTH
nosicHeHHs1. YuM Oisibllie MipKyBaB, TUM HAA3BUUYAKHIIIOW0 Ta HE30ArHEHHIIIOO ysBJIsIACS MEHi s
cripaBa. Sl e MipKyBaB HaJ HElo, KOJIM 3HOBY NOYYJIOCSI CKPUITIHHS 3aBiC YHU3Y, a Ha CXO[ax 3alo-
KOTLIH 11 KPOKHU.

«[locriomu, Eddi, e e i 6yna?» — NOIIKABUBCA 1, AK TLTBKYU JPYKWHA YBIUIILIA.

Bona 3aTpemTisia i1 30¥KHYJIa, KOJIU 51 03BaBCS, 1 LIEW 3aBJIEHUI BUT'YK 1 TPEMTIHHS HAJISIKAIN
MeHe OiJibllie, HiX yce iHIe, 00 B HUX OyJia SKach HEBUMOBHA BUHA. Mosl JpyXuHa 3aBxau Oysa
KIHKOIO TIPSIMOIO Ta BiIKPHUTOIO, aJie 51 2 IMOXOJIOB, KOJIM MOOAYMB, SIK BOHA MOTAl MPOJIa3UTh Y CBOIO
K CIAJIBHIO T TPEMTHUTb BiJl TOTO, 1110 YOJOBIK IIOCh CITUTAB Y Hel.

«Tu He cnium, [Ixeky? — BUAMXHYJa BOHA 3 HEPBOBUM CMIlIKOM. — OTakol, a g Aymaia, 1o
TeOe HiYUM He PO3OYIUII».

«Jle v Oyna?» — criTaB s CyBOpillle.

«[Ipuponno, 1o 1e tede OUBYe, — MPOJOBKYBAJIA BOHA, 1 1 MOOAYMB, IO MaJIbI APYXUHU
TPEeMTSATh, KOJIU BOHA po3cTibae rutam. — 51 ¥ cama He mpurajan, mod 3i MHOIO TaKe KOJIMCh Tparl-
asnocs. Po3yMien, MeHi paliToM CTalo BaXKO IMXaTH, 1 MEHE NMPAKTUYHO HE3/I0JIaHHO MOTATHYJIO
TIO/IUXATH CBIKHM MOBITPsIM. MeHi HaBiThb 3MA€ThCS, IO 51 O 3HEPUTOMHIJIA, SIKOU HE BUHIIIA HAJBIP.
SI mocTosina KiJibka XBWIMH Y JIBEPSIX 1 TEIep YKe 30BCIM BiXeKaacs».

PosnoBigaoun MeHi 1o 6aiiKy, BOHa KOJHOTO pa3y He TOIJIsSHYJA B Mill OiK, i rojioc y Hel
OyB, Haue uykuil. MeHi cTajo sICHO, III0 BOHA OOMaHIoE. §1 HIYOro He CKa3aB Yy BiMOBI/Ib 1 BTYITUBCS
TMOIVISIAOM Y CTiHY 3 BIIUYTTSM HYAOTHU U 13 TUCSYEI0 OTPYHHUX MiI03D, & TAKOXK CYMHIBIB y T'OJIOBI.
[IIo nmpuxoBye Big MeHe ApyxuHa? [le BoHa Oy:a Mij yac CBO€1 AUBHOI MPOryisiHKu ? 1 BiguyBas, 110
HE 3HaiIy CIOKOIO, MOKU IIbOT0 HE Ji3HAK0Cs, 1 BCe K MEHi He XOTLJIOCS PO3MUTYBATH 11 Jati Mic/s
TOrO, SIK BOHA Bke pa3 30pexana. Jlo KiHIIA HOY 5 KallUIsAB i mepeBepTaBcs 3 00Ky Ha Oik, Oymayoun
310Ta/1 3a 370TaJ0M, OIMH HEMMOBIpHIIMii 3a iHmui. HactynHoro qHst MeHi nmotpiOHo OyJio 1xatu
710 MiCTa, ajie s1 OyB 3aHaJTO CXBUJIbOBAHUM 1 HABITh yMaTH HE MIr TIpo cripaBu. Most qpyxuHa Oyna,
3/1aBaJIOCs, 3aCMyUYeHa He MEHIIle, HiX £, 1 3a 11 NIBUAKUMU 3alTUTATbHUMH TOTJIsIIaMU, SIKi BOHA pa3
y pa3 Kujasa Ha MeHe, s1 0auuB: BOHA 3pO3yMiJIa, IO 5 11 He TOBipUB, 1 PO3AYMYE, sIK 1ii Terep OyTH.
3a mepuvM CHiJaHKOM MU 3 HElo Jie/lb OOMiHSITACS KiJTbKOMa CJIOBaMHU, MOTIM S BiJIpa3y kK BUHIIOB
HaJBip, a0K 3i0paTrcs 3 TyMKaMH Ha CBI’KOMY PaHKOBOMY TIOBITpi.
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A. 1. Hoin. «Cminka pynux = The Red-Headed League»

S npivimos 1o KpurraneBoro nanaiy, IpOCH/IiB TaM 1Ty TOAUHY B MApKy Ta MOBEPHYBCS /10
HopGepa Bixe micis nepimoi. CTanocs Tak, 1o Ha 3BOPOTHOMY IUISIXY MEHi JOBEJIOCS TIPOUTH MOB3
KOTEIK, 1 s 3yNIMHUBCS Ha XBWJIBbKY TOIJITHYTH, UM HE 3'SIBUTHCSI 3HOBY B BiKHI T€ AMBHE 0OIMYYs,
I1I0 BUTPIIIAJIOCS HA MEHe HarepeaoaHi. S1 cTolo i auBImocs, i pantoM (ysABiTh cOO1 MO€ 3MBYBaHHS,
mictepe ['onmc) aBepi BITUMHSIOTHCS, 1 BUXOIUTh MOsI JpyKUHA!

I 3aHIMIB, MOOAYMBIIH 11, aJle MOE XBUITIOBAHHSI OyJI0 HIYMM TIOPiBHSIHO 3 THIM, 1110 BiIOMJIOCS
Ha 11 001MY4i, KOJIW Hallli OIS 3YCTPLHCS. Y MepIry MUTh BOHA OyLIIMTO XOTiJIa IIMUTHYTH HA3a/1
y OYIMHOK; MOTiM, 3pO3yMIBIIIH, IO OyIb-sKa Cripoda cxoBaTucs Oyae MapHOW, BOHA MMiiHIIUIA O
MeHe 3 OOLTUIMM OOJIMYYSAM 1 3 MEPEIIKOM B 0Yax, [0 He MacyBasIo JI0 11 TOCMIIIIKH.

«O, JI’keKy, — 3pOHIIIa BOHA, — S IKPa3 3aX0OQWia TYIU CIOMTATH, Y4 HE MOXY YMMOCH AOIMO-
MOT'TH Ham HoBUM cyciiam. 1o i tak nusuiics Ha meHe, xeky? Tu Ha MeHe cepauIiics ?»

«Atox! — miarBepauB s1. — OTKe, OCh Ky[y TU XOUJIa BHOY1?»

«IIMo v Take Kaskeri?» — 3aJieMEHTyBaJIa BOHa.

«Tu xonuna Tyau. S BneBHeHM. XTO 1 JIIOAU, 1110 TM MYCUII BiJIBiAyBaTH 1X TaKOl TOAUHU 7»

«51 He Oyna Tam paHile».

«SIK TH MOeIl pO3MOBIJATH TaKy sIBHY OpexHio? — o0ypuBcs si. — Y TeOe HaBiTh roloc 3Mi-
HIOEThCSI, KOJIM TH Tie poouii. Yu s MaB Bif TeOe cekpeTu? S HeraifHoO K yBiliIy B OCEJIO Ta JAi3HAIOCS,
y YoMy piu».

«Hi, Hi, [Ixeky, He Tpeba!» — y Hel ypBaBcsi ToJIoc, JKiHKa Oy/ia cama He CBOsI BiJI XBIJTIOBAHHS.
Komu x s minidmoB 10 JBepei, BOHA CYIOMHO CXOINWJIa MEHE 3a PyKaB 1 3 HECIIOAIBAHOI CUJIOK0
BIATSATHYJIA T€Th.

«bnaraio Tebe, [IxeKy, He poOU 1bOroO, — CTOrHANA BoHA. — [Ipucsraiocs, Kommch s T00i Bce
PO3MOBIM, ajie SKIIO TH YBIAJENI 1O KOTeIXKY 3apa3, HiYOro MyTHbOTO 3 LIbOTO HE BUIIE».

Komu %k s cnipoOyBaB 11 BIAIITOBXHYTH, KiHKA MPUTYJIMIIACS 10 MEHE 3 HECAaMOBUTUM OnaraH-
HSIM.

«Bip meHi, [Ixeky! — nemenryBasia BoHa. — [IoBip MeHi Jmiie 1poro pasy! f Hikonu He Jam
TOOI MPUYMHMU TTOIIKOAYBATH Tpo 1ie. Ty 3Haem, s He ctayia O Hivoro Bij TeOe MpUXOByBaTH, Xida
3apagu Tede camoro. [neTbes mpo Bee Hallle XUTTs. SIKIo TH 3apas3 miJien 3i MHOIO J0JoMY, Bce Oyre
rapasj. Ko yBipBelics B LIl KOTeIIK, Y Hac i3 TOOO0I0 Bce Oy/e 3iImcoBaHO».

Bona roBopuiia Tak NMepeKkOHJIMBO, TAKUI po3Mad Bil4yBaBCs B 11 rOJIOCI, y MaHEP] PO3MOBH,
IO 51 HepillTyye 3yMUHUBCS Nepe]l IBepruMa.

«$1 moBipio TOO1 32 OHIET YMOBH, 1 JIMIIIE OIHIE], — CKA3aB 5 HAPEIITi, — i3 I[i€1 MUTI Mi’k HAMU
OisbIIe He Oy/e KOqHUX TaeMHUIL! Tu Moxer 30epertu pu codi CBill ceKpeT, aie MOOOiLISIENT MeHi,
1110 OiTbIie He Oye HIYHUX TTOXOAEHBOK Y TOCTi, HIYOTO TaKOro, IO XOTLJIOCs O BiJl MEHE IPUXOBATH.
S1 3rogeH mpoGavnTH Te, IO BXKE CTAJOCSA, SKIIO JAaCH MEHi CJIOBO, IO HAJasll HIYOro CXOXOro He
TIOBTOPUTHLCS».

«$1 3Haya, 10 TM MeHi TMOBipHIIl, — TIOJIETIIIEHO 3iTXHY/Ia BOHA. — Bce Oyne, sk 3adaxaer.
XomiMO X TeTh BiJI ITbOr0 OYJUHKY !»

Bce 11e 4inko TpuMaro4Kch 3a Miil pyKaB, IpyKMHA NOTATHYJIA MEHE Bijl KOTEIKY.

S o3upHYBCS Ha X0y — 13 BiKHA Ha PyroMy MoBepCi 3a HAMU CTEXWIIO Te KOBTE, MEPTBOTHE
o6myyst. [1lo Morio OyTy CHiJIBHOTO B II€T TBAPIOKY Ta MO€I IpyKUHU? | SIKUi Mir OyTH 3B’I30K MiX
Eddi ta Tiero mpocToio Ta rpydoio KiHKOI, Ky s 6aunB HariepenoaHi? HaBite tuBHO Oyn0 nmuTat,
1 BCE K 5 3HaB, L0 HE 3aCIOKOIOCS, [IOKM HE pO3raJiaio 3arajiky.

JIBa nHI MOTOMY 5 CHJIIB yIOMa, i MOSI JIpPy’KMHA HaueOTO CYMJTIHHO JOTpUMYBAJIacs HaIIol
yromu, y Oyib-sKOMY pa3i, HaCKiJIbKM 3HAl0, BOHA HaBiTh HE BUXOIWIA 3 OOINCTA. AJjie Ha TpeTii
JeHb sl OTPUMAaB MPSIMUI JOKa3, IO 11 yPOUUCTOI OOIISTHKY OyJI0 HeIOCTATHBO, MO0 NMePECUTUTH TOU
TAEMHUU BIUTUB, IKUW BiJIBOJIKAB 11 BiJ] YOJOBIKA Ta OOOB’SI3KY.
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Toro aHA g MoixaB A0 MiICTa, aJie IOBEPHYBCS MOTATOM HE O TPETiil TPUALATD IIICTh, SIK 3a3BU-
Yaii, a paHiiie — o Apyrii copok. Konu 3aiimoB 1o OyauHKY, Hallla CTyKHHUIISA BUOITIa B TIEPEAIOKiil
i3 MEePEeKOIEeHUM OOTNIYUSIM.

«Jle rocrionuHA?» — MOLIIKABUBCH S1.

«Iit, MaGyTh, 3a6arI0Cs MPOTY/IATUCS», — BiANOBiNA AiBYMHA.

Y Moiii TooBi Biipady K 3’SIBUIHCS Migo3pu. $1 MOOIr Haropy repekoHaTHcs, IO 11 CripaBai
Hemae Baoma. Haropi BUIMaaKoBO MOMIISIHYB Y BIKHO ¥ MOOAYUB, 110 CITYKHHIIS, 3 KOTPOIO S TITbKU-
HO TOBOPHUB, MUUTh Yepe3 MoJie HaBIMPOCTellb 10 KOTeIxKy. S, 3BiCHO, Biipa3y 3p0O3yMiB, IO 11 BCe
O3Ha4a€: Mosl JpyKMHA IIUIa TYIW Ta MOMPOCHIA CIYKHULO BUKJIMKATH 11, SKIIO S TIOBEPHYCS.
CkaxeHilouH, 51 CITyCTUBCSI BHU3 1 MOOIr TyIy K, BUPIIIMBIIM pa3 1 HA3aBXKIU MOKJIACTH Kpau Il
icropii. {I 6auuB, sIK OpyKWHA 31 CIYXKHUIIEIO OIIJIM yIBOX MyTiBLIEM, ajie HE CTaB X 3ynuHATH. Te
TEMHE, 110 3aThMapIOBAJIO MOE KHUTTSI, 3a4alyiocst B KOTeaxki. 51 gaB coOi CIOBO YecTi: Hexaii 1o Tpa-
MUTHCS TIOTIM, aJIe TAEMHUIISA OiTbIie He Oyae TaemHuIelo. [TiTiAmoBmm 10 qBepe, s HaBiTh HE CTY-
KaB, a POCTO HATHCHYB Ha KJISIMKY 1 YBipBaBCsl B KOPUIOP.

Ha nepmomy noBepci 0ys10 TUXO Ta MUPHO. Y KyXHi Ha BOTHI IOCBUCTYBAaB Ka3aHOK, 1 BEJTMKa
YOpHa KilllKa Jiexkasa, 3ropHyBIIMCh KIIyOKOM, y KOIIWKY; Hifie He OyJI0 W Clify Ti€l KiHKH, Ky s
0auMB MUHYJOTO pazy. Sl KUHYBCS 3 KyXHi 70 MOKOI0 — MOPOXHBKO. Tofii BUOIr cXomamMu Haropy Ta
MEPEKOHABCS, 1110 B JBOX KIMHATaX TaM TaKOX HIKOro Hemae. Y BChOMY OyOWHKY He OyJo Hi Tyri!
Me6i Ta KapTHHU OYJIU BYJIbrapHi Ta rpy0i, 3a BAHATKOM OTHIEI-€IMHOI KIMHATH — Ti€l, Y BiKHI SIKOI
s1 6aumB 11e TUBHE oO0MMuusA. TyT OyJ0 3aTUIITHO Ta BUTOHUYEHO, 1 MOI TiIO3pU CHIAJIAXHYJIU JTIOTHM,
3JIOBICHUM BOTHEM, KOJIU 51 TOOAUMB, 110 TaM Ha KaMiHi CTOITh CBITJIMHA MOEI IpyKUHU: BCHOTO TPH
MiCsIIi TOMY BOHA 32 MOIM HArOJIATaHHSIM 3HSIAcsl B TIOBHUH 3picT, i 1e Oysia Ta cama potorpadist!
S mpoOyB y OyAMHKY JIOCUTB JOBTO, MIOKW HE IEPEKOHABCS, 10 TaM 1 cripaB/i Hikoro Hemae. [ToTim
MIIIOB, i MeHi OyJI0 Tak BaXKO Ha Iy, SIK HIKOJIU B KUTTI. Jlpy’KMHA 3ycTpijia MEHe B MEPEAIOKOl,
KOJTU s IOBEPHYBCS JOIOMY, aJie s1 OyB TaK¥ii OOpaKeHUI 1 CEpIUTHIA, ITI0 HE MIT i3 Hel0 PO3MOBJISITU
¥/ pOMYaB MOB3 HEl MPSIMO JI0 CBOTO KaOiHETY.

JKinka, ogHak, yBidIIUIa BCIIiJ] 32 MHOIO, HE JJaBIIIM MEH1 HaBiTh Yacy 3a4MHUTH JIBEPI.

«MeHi ayxe 1IKoAa, 1110 s TIOPYIIMIIA CBOIO OOIISHKY, [I’KeKy, — 3a3HaunIa BOHa, — ajie sIKOu
TH 3HaB yci 0OCTaBUHU, TH, 51 BIIEBHEHA, TPOOAYUB ON MEHi».

«To po3Kaku MeH1 BCe», — CIIOHYKaB .

«He moxy, IIxeky, s He MOXy!» — BUT'YKHYJIa BOHA.

«[Toku TH MeHi He CKaXelll, XTO ’KMBE B KOTE Kl I KOMY Lie TH IOjlapyBaJla CBOIO CBITJIMHY,
MiX HaMU Oijibllle He MOXe OyTH KOIHOI AOBipH», — BIATOBIB § 1, BIICAXHYBIIKUCH Bijl HEl, MIIlOB i3
nomy. Lle Oyno Buopa, mictepe ['onmc, i 3 Toro yacy s il He 6a4MB i He 3HAIO OiJTBIIIEe HIYOTO PO IO
OVMBHY cripaBy. Briepiiie mixk Hamu mposisria TiHb, 1 S HACTUIBKYA BPaXeHW, 1110 HE 3HAl0, SIK MEHIl
Ternep Kpaile BYMHUTHU. PaniToM cborosiHi BpaHili MEHE OCIHMIIO, 1110 SIKIIIO 1 € Ha CBITI JIIOIMHA, KOTpa
MOJe JJaTh MEeHi Mopajy, TO Iie BH, i OCh s TIOKBAITUBCS JI0 Bac i 6e33acTepekHO BiJA0CS B BaIlli
PyKH. SIKIIO 5 MOCh BUKJIAB HE3pO3yMiJio, Oy/Ib JlacKa, MUTaiTe. AJie TIIbKU CKaXiTh CKOpIIIe, 1110
MeHi poOuTH, 60 51 OLIbIIIe HE B 3MO31 TEPIIITH ITI0 MYKY.

Mu 3 T'onMcoM 13 HEYXUJIBHOIO YBArolo CIIyXalld II0 HE3BUYalHY iCTOpilo, SIKY BiH HAM pO3-
TMOB1/IaB YPUBYACTO, MPUTHIYEHUM TOJIOCOM, SIK TIPOMOBJISIIOTh Y MUTI CHJILHOTO XBWTIOBaHHS. Mii
TOBApHII SKUHACh Yac CH/IiB MOBYKH, MiANEPIIN MiA00PiAAsa PyKOIO Ta TIOBHICTIO IIOPHUHYBIIN y CBOI
OYMKHU.

— CkaxiTh, — CIIMTaB BiH HApEeITi, — B MOIJIM O MPUCATHYTUCS, IO OOMNYYs, sIKe Oauriu y
BiKHI, OYJIO JIUIIEM JIIOAUHU?

— OOuBa pasu, Koy 51 Horo 6a4ymB, sl JUBUBCS HA HBOTO 3/1AJIEKY, TOMY CKa3aTH HAIlleBHO HE
MOXKY.

— OnHaK BOHO SIBHO CIIPaBMJIO Ha BaC HEIIPUEMHE BPaKEHHS.
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— Horo konip 3/1aBaBcs HEMPUPOTHMUM, i B HHOro prcax Oysia AMBHA HepyXxoMicTh. Komu 4 mizi-
XOHUB ONIK4Ye, BOHO SIKOCh HECITOMIBAHO 3HUKAJIO.

— CKUIbKM Yacy MUHYJIO BiATOAL, KOJIM JpYyKMHA MONPOCKa y Bac cTo (PyHTIB?

— Maiike nBa micaii.

— Bu xonucek 6aunnm ¢otorpadiio i1 mepiioro 4oaoBika?

— Hi, B ATianTi crayiacs BeJIMKa roxexka He3adapoM ITiCIist HOro CMepTi 1 yci 11 marnepy 3ropijiv.

— AuJle Bce K y Hel BUSIBUJIOCS CBIZIOITBO MPO HMOro cMepTh. Bu Kazamm, Mo 0coOUCTO HOro
Oaunm?

— ATOX, TIiCIIs IOKeKi BOHA 3po0miia TyOmmiKar.

— Bu xo4a 6 pa3 3ycTpivanucs 3 KUMOCh, XTO 3HaB 11 B Amepuiti?

- Hi.

— BoHa konich pocuia mpo Te, mood 3 13auTu Tyau?

- Hi.

— He orpumyBasia 3BigTH JIUCTIB?

— Hackisibku g 3Haro, Hi.

— Hskyio. Tenep 51 XOTiB OM TPOLIKY MOMI3KYBaTH HaJI II€I0 CITPABOI0. SIKIIO KOTEIK MOKUHYIIN
Ha3aBXAM, Yy HAC MOXYThb BUHMKHYTH IEBHI TPYAHOL; SIKILO K TUIBKM Ha SIKMICh 4ac, 110 MEHI
BUJJAETHCS BIPOT1IHIIIMM, TO 1I€ O3HAYAE, ITI0 MEIIKAHI[IB yUopa MonepeInIu Mpo Balll PUXiJl, i BOHU
BCTUIVIM cxoBatucs. Tolli, MOXK/IMBO, BOHU BXKe IOBEPHYJIUCS, 1 MU BCe 1€ JIETKO 3’scyeMo. $1 Bam
NopajpKy: nopepraitecss 1o HopOepa i 1mie pa3 onisiHbTe KOTEK 30BHi. SIKIIO MepeKoHaeTecs, 110
B HBOMY XTOCb €, HE BpHUBaiTecs cami B OyIMHOK, a JIMIIIE JAiTe TeJlerpaMmy MeHi Ta MOEMY KoJe3i.
OtpumaBiiy 11, MU 32 TOOUHY OyJeMO y Bac, a TaM JTyKe CKOpO TI3HAEMOCS, Y UYOMY pid.

— Hy, a sxmio B OyAMHKY Bce I1ie HiKOro Hemae?

— Toni s mpuiny 3aBTpa, i MU 3 BaMH 00roBopuMo, siKk OyTtu. [lo mobadeHHsl, i TOJIOBHE — He
XBWIIONTECS, TIOKU HE JII3HAJIUCS, 1110 BaM HACMPAB/Ii € YOTO XBUJIIOBATHUCS.

— Botocs, cipaBu TyT Kerichbki, BatcoHe, — ckazaB Miii TOBapuIIl, KOJIH, BiAMPOBAIMUBIIHU MicTepa
I panta MyHpO [0 iBEpeii, MOBEPHYBCA B Halll KaGiHeT. — Sk ragaere?

— BbpyaHa icropis, — 3agymascs f1.

— Atox. | migrpyHTsIM TYT CIIyTye IaHTax, a0o s qyKe TOMIISIOCS.

— I xTo manTaxucr?

— He inakine, sik Ta TBapioka, 1110 KMBE B €IWHIN 3aTHUIIHIA KiMHATI KOTEIKY Ta TPUMA€E B
cebe Ty (potorpadiio Ha kamiHi. YecHe ciioBo, BaTcoHe, € 1m0ch 3aX0IUTooye B IIbOMY MEPTBOTHOMY
oONIMYYi 32 BIKHOM, 1 51 O y)Xe He XOTiB MPOITYyCTUTH 1€l BUTIAJOK.

— Maere skychb rinoresy?

— Iokwu 110 TinbKY nieprry Te3y. Asie Oyay JdyKe 3AMBOBAHUM, SKIIO BOHA BUSBUTHCS XUOHOIO.
VY koTemki KuBe Mepiiiid YOIOBIK €l KiHKH.

— YoMy BU Tak BUPIIIUIN?

— A 4uM irie MOKHA TTOSICHUTH 11 IMAJICHUI HECTIOKiH, abu Tynu He YBIUIOB apyruii? ®akTw,
SIK BBaXal0, CKJIaJal0ThCsl PUOIM3HO TaK. JKiHKa BUXOIUTh B AMepuIli 3amMiX. Y 11 4OJIOBiKa BUSIB-
JISTIOTBCSA SIKICh HECTEPITHI CXMIIBHOCTI, 00, CKa)kiMO, IOro Bpaxae sIKach TMIKa Heayra — BiH BUSIB-
JISIEThCS TIPOKaKeHUM a00 OOKeBiTbHMM. BpelnTi-pemT BoHa BTIKAa€ BiJl HbOTO, TIOBEPTAETHCS B
AHTITII0, 3MIHIOE IM'SI Ta TIOYMHAE, K 11 3/1a€ThCsA, OyAyBaTHU KUTTs 3HOBY. BOHa Bxke TpH POKU
3aMiKHs 32 1HIIMM i TIOYyBa€ThCS B MOBHIN Oe3Melli — YOJOBIKOBI BOHA MOKa3aia CBiIOLTBO PO
CMepTb SIKOICh 1HIIIOT JIIJMHU, YK€ iM sl BOHA 1 Y3514, — K PanToM 11 MicrieriepeOyBaHHs CTa€ BiloMe
11 mepiIoMy 4oJIOBiKy a0o0, CKaXiMo, sKiiich He HaATO JOOPONOPSIHIN KiHIli, KOTpa MOB’s13a1acs 3
XBOpPUM. BOHM NuIlyTh IpyXUHI, IOTPOXKYIOTh MPUIXaTH Ta BUBECTH 11 Ha YMCTY Boay. BoHa mpo-
CUTb CTO (DYHTIB 1 HAMAra€rbCs BIIKYIUTHUCS BiJl HUX. AJie BOHU OJHAKOBO MPUIK/KAIOTh, 1 KOIU
YOJIOBIK Y O€cCi/li 3 JpyKMHOI BUIIAJKOBO 3rajy€, IO B KOTEKI OCEJMIMCSA HOBI MEIIKaHIli, BOHA
3a IKUMHUCh O3HaKaMU 3JI0TaIyEThCs, IO 1ie — 11 nepeciiayBadi. KiHKa yekae, MOKU YOJIOBIK 3acHe,
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MOTIM KMJAEThCS 1X YMOBISTH, 100 3abupanucs retb. Hidoro He MOCATHYBINM, BOHa HACTYITHOTO
IHS 13 CaMOro paHKy BUPYIIA€ O HUX 3HOBY, 1 YOJIOBIK, K BiH caM 1€ PO3MOBIB, 3yCTpivya€ 11 B Ty
MUTbh, KOJIM BOHA BUXOOUTH Bij HUX. Tomi BoHa 00irsie HoMy OLIbIIe TYU HE XOAWTH, ajie 3a Ba JHi,
HE BTPUMABIIKChH BiJ] CIIOKYCH Ha3aBXJ¥ MO30YTHCS CTPAIIHUX CYCi/IiB, BAAETHCS 10 HOBOI CIIPOOH,
MIPUXOIMBIIH 13 COOO0I0 CBITIMHY, sIKY, MOXJIMBO, Y Hel BUMaranu. [1iJ yac nepeMOBHH 3’IBIISIEThCS
CJTy’KHUIA 3 TOBIJOMJIEHHSIM, L0 TOCIIOAAP yKe BOMA, 1 TYT IpyKMHA, pO3yMil0uH, 10 BiH Opa3y XK
Mijie B KOTE/IK, BUTIPOBA/IKYE HOTO MEIIKaHIIIB YOPHUM XOJIOM, IMOBIpHO, Y TO COCHOBUH Oip, Mpo
SIKUH TYT yXke 3ragyBajiocsi. YoJIOBIK MPUXOAUTD 1 3aCTa€ KUTIO MOPOXHIM. f, omHak, Oyay BKpaii
3/IMBOBAHUM, SIKIIO BiH 1 ChOTOJHI 3Haiie Oro MOPOXKHIM, KOJIU BUe yBeuepi posrienitucs. [lo
CKaxeTe Mpo Taky rinoresy?

— Yce moxe OyTH.

— 3are BoHa noB’s13ye Bei (paktu. Koy HaM craHyTh BiIoMi HOBI JIeTali, IKi HE BKJIQAYThCS
B Hallly Bepciio, TOIi BCTUTHEMO 11 meperyisaHyTd. HalommkyrM 4acoM HIiYOro He MOXKEMO BIiSITH,
MOKY He OTPUMAEMO HOBHX 3BIiCTOK i3 HopOepa.

JloBro uekatu He joBesocs. TenerpaMy NpUHECH, SIK TUIBKYM MU BUIWIM Yall. «Y komeoci
Jrcueymob, — MILJIOCA B Hill. — 3Hosy 6auus y eikHi ooauuus. [lpuiidy 3ycmpimu nomsz 0 cbomiti i 00
8auL020 NPUOYMMSL HIU020 He POOUMUMY».

Komu mu Buiiimi 3 Barody, I pant MyHpo 4ekaB Ha rutatrpopMi, i Tpu CBIT/II CTaHIGHHUX
JixTapiB OyJI0 IOMITHO, IO BiH TyXe OJiuii i TPEMTHUTh BiJl XBUTIOBAHHSI.

— Bonu 1ie Tam, mictepe ['onmc, — cka3aB BiH, CXOIUB-IITM MOT'O MPUSATENS 3a pyKaB. — Ko st
WIIOB clofy, TO 6a4MB y KOTeki cBiTiIo. Terep MU 3 MM MOKIHYMMO pa3 1 Ha3aBK/IH.

— SIkmii Ma€eTe TUIaH? — CIIUTAB Mi¥l TOBAPHIII, KOJIM MU TIIILTH TEMHOIO, 00CaIKEHOIO epeBaMu
JOPOroI0.

— 4 cuoto Baepycst 1o OyIUHKY i ocobucTo modady, o TaMm Take. Bac qBox s morpocus 6u
OyTH TIpU IIbOMY CBiJIKaMH.

— Bu TBepno 3BaXMINCA TaK BUMHWTH, HE3BAXKAIOUM HA 3aCTEPEKEHHS Ballol JPYKHUHH, 110
1Ist Bac OyJie Kpaile He pO3KpUBATH 11 TAEMHUITIO ?

— ABXexX, 3BaXXHUBCH.

— o x, Bu, MmaOyTh, Maete paitio. [IpaBna, koo 6 BoHa He Oyia, Kpaiia 3a HeBU3HAYCHICTh
i migo3pu. [IponoHyio BUpyIIaT HEraiHoO XK. 3BICHO, Mepe OOMMYYSAM 3aKOHY MM MU TIOCTaBUMO
ce0e B CTAaHOBHIIIE BUHHUX, aJie TaJlalo, 10 Ha PU3UK TaKW BapTO MITH.

Hiu Gyna myxe TeMHOI0, 1 TIOUaBCsl APIOHMIA IOIIMK, KOIM MU 3BEPHY/IM 3 IIOCEHHOI JOPOTH
Ha BY3bKHH, MOPi3aHUN TIMOOKUMH KOJIISIMH ITyTiBellb, 110 MPOJIT MiX ABOMA PsIaMH KHUBOILIOTY.
Micrep I'pant MyHpO BiJ] HETEPITIHHS MAJIO HE BTIK Bijl HAC, | MU, XOU 1 CIIOTHKAIOYKCh, HAMATaJIACST
HE B1JICTaBaTH BiJ HbOTO.

— Ile BorHi Moro OyaMHKY, — MPOOypMOTIB BiH, BKa3ylOUd Ha CBITJIO, III0 MEPEXTiIO Kpi3b
JepeBa, — a OCb KOTEIIK, 1 3apa3 s TyAu 3aijy.

[TyriBeup y npomy Micii 3aBepraB. bijisg camoro noBopory crosuia xatuHka. JKoBra cmyra
CBIT/JIa HAa YOPHIN 3eMJTi Mepe]; HaMU ToKa3yBaJia, 10 JBEpPi BiUMHEHIi, i OfHE BIKHO Ha JIpYyromy
noBepci OyJIo sICKpaBO OCBiTIeHe. My MONISIHY/IM Ta TIOOAYMJIH, IO HA TIi IITOPU PyXa€ThCs TEMHA
isiMa.

— Bona tam, g TBapioka! — 3aBepeinas I pant MyHpo. — Bu cami Gaunrte, 110 Tam XTOCh €. 3a
MHOIO, 1 3apa3 MU PO BCe [li3HAeEMOCs !

Mu nigifinm 1o aBepe, ajle panToM i3 YOPHOTY BUCTYIMIIA KIHKA 1 3yIMHWIIACA B 30J10TIN
CMy3i CBIT/Ia, IO MaAajo Bil JaMru. Y TeMpsiBi s He OauuB i OOMMYYS, ajie MPOCTATHYTi PyKH BUC-
JIOBJTIOBAJIY ONaraHHsl.
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— 3apanu Bora, [Ixeky, 3ynuHucs! — 3akpruyaia BoHa. — Y MeHe Oy/lo mepequyTTs, o TU
npuiiem cboroaHi Beevepi. He mymaii Hivoro ymxoro, moouii! IToBip MeHi 11e pas, i ToOi HiKOJIH He
JOBEJIEThCS IIKOLYBATH TIPO 1IE.

— 4 nyxe nosro Bipus 1001, Eppi! — mpomoBuB yosnosik cyBopo. — [Tyctu! 51 oqHakoBO BBiiiLy.
S1 Ta MO1 Ipy3i, MU BUPILLWIM TOKIHYUTHU 3 UM pa3 1 Ha3aBK/u.

BiH BiZIinxHyB 11, 1 MU, HE 3YTUHSIOUUCH, MU 32 HUM. TUTBKH-HO YOJIOBIK BIJYMHUB JIBEPI, K
MpsIMO Ha HHOTO BUOIIIA JTITHS JKiHKA ¥ CripoOyBajia 3aCTyITUTH HOMY JIOpPOTY, aJie TOM BiAIITOBXHYB
11, TOK 32 MUTh MM BCI TPOE BKe MigiiimManucs cxogamu. I pant MyHpO yBipBaBcs B OCBITJIEHY KiMHATy
JPyroro MoBepxy, a 3a HUM 1 MH.

[okiii OyB 3aTUIIHAI, 100pe 0OCTaBJIEHHIA, Ha CTOJII TOPLIM B CBIUKH, & HA KaMiHi — I1ie J1Bi. Y
KYTKY, 3irHYBIIKC HaJl TICBMOBUM CTOJIOM, CHIi/la MajleHbKa JAiBUMHKA. 1T 00Mmuys, Ko My yBiii-
e, Oys10 oOepHeHe B iHIMH OiK, MU PO3IJIEIiIN JIUIIIE, 1110 BOHA B YePBOHOMY IUIATTSIUKY Ta JIOBIHUX
OiMx pykaBniKax. Ko BoHa )kBaBO KMHYJACs 10 HAC, 1 30MKHYB BiJl kaxy Ta HecroJiBaHku. Maa
3BEpHYJIa JJ0 HAC 0OIMYYsI IyXkKe JUBHOTO MEPTBOTHOT'O KOJIbOPY, 1 HOro prcu Oy/u mo30aBieHi Oy/ib-
SIKOTO BUpa3y. 3a MUTh 3arajika Bupimmiacs. I'onMc 31 cMiXoM IPOBiB PYKOIO 32 ByXOM J[iBUYMHKH,
MacKa 3iCKOYMJIa, 1 BYTiJIbHO-YOpHA MYJIaTKa 3acssjia BCiMa CBOIMH OiLTMMU 3yOKaMu, BECeJo pero-
Yy4yM 3 HALIOrO 3MBOBaHOro BUrIALy. Iloginsoun 11 Beceoli, roJocHO 3acMisBeA i 5, ajne I paHT
MyHpO CTOSIB, BUPSTYMBIIIH OUi Ta CXOMHUBIIKCH PYKOIO 32 TOPJIO.

— boxe! — 3akpuyas BiH. — [1lo 1ie o3Hauae?

— S ckaxy TOOi, IO LIe O3HAYa€, — MPOrOJIOCKIA KiHKA, BCTYNAOYM B KiMHATY 3 TOPAOI0
pilydicTio Ha 06muy4i. — Th 3My1Iy€en MeHe BiJKpUTH TOO1 MOIO TAEMHHUIIIO, XOU 1ie ¥ 31a€ThCsl MeHi
Hepo3yMHUM. Teriep pa3om BUPIIIMMO, SIK HaM i3 UM OyTu. Miii 4oJioBik B ATJIaHTI momep. Aje
MOSI TUTHHA 3aJIMIINIIAcCs KUBA.

— TBos nuTHHA!

Bona gicrana 3axoBaHuid Ha TPyAsiX CPiOHUIA MeAaIbIAOH.

— Tu HIKOMIU He 3a3UpaB yCepearHY.

— 41 ngymag, 1110 BiH HE BiIMUKA€EThCSI.

Bona HaTucHyna npykuHy, i TIepe/iHsI CTyJIKa MeaajibioHa Bijckouwna. [1ig Heto OyB mopt-
peT YOJIOBiKa 3 BUHSATKOBO FAPHUM 1 TOHKMM OOJIMYYSIM, XOUa HOTO PUCH BUSIBJISIA OS3MOMUIIKOBI
O3HAaKM a(PpPUKAHCHKOTO MOXO/KEHHSI.

— e Oxon ['eOpoH i3 ATiaHTH, — MOBIIOMHUIA KiHKA, — 1 He OyJI0 Ha 3eMJIi IIISXETHIIIOl
JOAVHY. BUHITIOBIIN 32 HBOTO, 51 BiJlipBajacs BijJ CBOro Hapomy, ajie, MOKU BiH OyB KMBUH, KOJHOTO
pasy Hi Ha MUTb HE MOUIKOAYBaJIa Mpo 1e. HaMm He nomacTuio — Hala €1MHa JUTHHA BJajacs He B
MeHe, a B Hboro. Take 4acTo Tparuise€Thes B 3MIITaHUX MUTI00axX, 1 MajeHbka JIfoci Habarato YopHillia,
Hik OyB 11 6aTbko. AJie YopHa M Oijla, BOHA MOSI pijiHa, MOsI JTI0Oa MaJieHbKa JIIBYMHKA, 1 Mama 11
IyXe JTIOOUTH !

JliBUMHKA MPU [UX CJIOBAX Mig0ira A0 KiHKU U 3aHyprIacss OOJIMIUsIM B 11 CYKHIO.

— 4 3amumma 11 Toai B AMepulli, — MPOIOBKYyBaJla KIHKA, — TUIBKY 3 Ti€l IPUYMHU, 1110 BOHA
1Ie He 30BCIM OfyXaJia, a 3MiHa KJIiMaTy Morja O 3allKoauTH 11 310poB’10. A Bigana il Ha MiKIy-
BaHHS BIpHOI IMIOTJIAHJIKK, HAIIOI KOJIMIITHLOI CITYKHHMIIL. Y MeHe W y JyMKax He OyJIo BiCTyNaTucs
BiJl CBO€I TUTHHU. AJie KOJIU 3ycTpijia TeOe Ha CBOEMY HUISXY, KOJMU TeOe mokoxaia, J[keky, To He
HaBaKWJIACS PO3IMOBICTH TOO1 PO CBOIO TUTHUHY. Xaii 1apye MeHi bor, s modosiiacs, mo BTpady tede,
i B MeHe 3a0pakJio MyKHOCTI Bce po3roBicTU. MeHi oBenocss BUOMpaTy MiX BaMH, i 4epe3 CBOIO
CJIaOKICTh s BiIBEPHYJIACS BiJ] PiTHOI MO€1 IiBYMHKM. TpH poKu MprXxoByBaia BiJ TeOe i1 iCHyBaHHs,
asie JIMCTyBajacs 3 HSHEIo Ta 3Haja, 110 3 AIBUMHKOIO Bce rapasz. OHaK OCTaHHIM 4acoM y MeHe
3’ABUJIOCS] HenlepeOopHe OakaHHs MOOAYNTH CBOKW TUTHHY. S Ooponacs 3 HuM, ajie MapHoO. | xoua
3HaJA, IO 1Ie PU3MKOBAHO, 3BAXWUIACS Ha Te, 00 JIBUMHKY IMPUBE3NN CIOAM, HEXal XO4 Ha KiTbKa
THKHIB. $1 ocmana HAHBIN CTO (PYHTIB 1 1aja 1% BKa3iBKH, sIK MIOBOAUTHUCS TYT Y KOTeIXKi, 0O BOHA
MOTIJIa 3AaTHCS TIPOCTOIO CYCIIKOIO, /IO SIKOI 51 HE Malo JKOJJHOTO CTOCYHKY. f mayxe Oosiyacsi, ToMy He
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JI03BOJIsIJIa BUBOIUTH JIUTUHY 3 OYIMHKY BJIeHb. BoMa Mu 3aBK1 MPUKPUBAEMO 11 JIMUKO Ta PYKH:
ParnToOM XTOCh MOOAYMTH 11 Y BIKHO, 1 TOIIMPATHCS YyTKH, IO 1O CYCiACTBY 3 SIBUJIOCS YOpHE AUTHHYA.
SIkOu s MeHIe ocTepirayiacs, Oyyo 6 Habarato po3yMmHille, aje s BTpadajia po3yM Bij CTpaxy, Ioo
1o Tede He IHIILIA TpaB/a.

Twu meprmmM cka3aB MeHi, IO B KOTEIKi XTOCh ocenBcst. MeHi 6 3a4ekaTu 1o paHKy, aJie s He
MOIJIA 3aCHYTHU BiJl XBUIIOBAHHSI, 1 HAPEILITI BUMIIUIA HUIIIKOM, 3HAIOUU, SIK MIITHO TH CIHUIIL. AJie TU
Mo0aumB, 10 5 BUXOWIIA, 1 3 IIbOrO MOYAJIUCS BCl MOI Herapasau. HactymHoro qHs MeHi JIoBeJocs
BiJIATUCS] HA TBOIO MUJIICTD, 1 TH IUISIXETHO BUPIIIKUB HE ONUTYBATUCS. AJle Ha TPETiil IeHb, KOJIU
TH YBIpBaBCS B KOTE/IK i3 TOJIOBHOTO BXOJY, HSIHbKA 3 JIUTUHOIO JIe[b BCTUIJIM BTEKTU KPi3b 3aIlacHi
nBepi. I ock chOTOIHI TH BCe Ji3HABCS, 1 A MUTa TeOe: 10 3 HaMu Teriep Oyae — 31 MHOIO Ta MOEI0
IUTAHOI?

Bona cTucHys1a pyku i yekasa Ha BiJIOBi/b.

JBi mosrux xsuamHu [ panT MyHpO He NOPYIIyBaB MOBUAHKY, a KOJM BiH 03BaBcs, 1€ Oyia
Taka BiJIOBi/Ib, 10 MEHI W 3apa3 MPUEMHO 11 3rajaTv. BiH MmigHsAB MiBYMHKY, TMOILIYBaB i MOTIM,
TPUMAIOUH 11 Ha PY1li, MPOCTATHYB iHIIY APYKHHI i 0OEpHYBCS 10 ABEpE.

— Ham Gypie 3pyuHiliie TOroBOpUTH PO BCe BIOMA, — CKa3aB BiH. — S He ayske XOpoliia JIoIuHa,
Eddi, ane, meHi 31aeTbesi, Bce K TakM Kpalllii, HixK T rajana.

Mu 3 ['onmcoM npoBesu 1X /10 MOBOPOTY, 1, KOJIM BUMIIUIM HA JIOPOTY, Miil IPUSITENIb CMUKHYB
MEHE 3a pyKaB.

— I'apato, — ckazaB BiH, — y JIoHm0HI Bij Hac Oyre Oibie KopucTi, Hixk y HopOepi.

[Tpo 1eit BUIaioK BiH HE CKa3aB Hi CJIOBA OLIBIIE aX JI0 M3HBOI HOYi, KOJIH, B3SBIIH 3allaJieHy
CBiUKY, 00€pHYBCS JI0 JBEpeid, 00 MiTH B CBOIO CHAJIBHIO.

— Barcone, — 3poHMB BiH, — SIKIIIO BaM KOJIUCh 3[1aCThCs, 1110 S 3aHATO MOKJIAIa0cs Ha CBO1
30i06HOCTI 200 MPUALIAIO CIIPaBi MEHIIIe yBaru, Hi’k BOHa TOrO 3aCJIyroBYe, Oy/Ib J1acKa, IeMHITh MeHi
Ha Byxo: «HopOep», i 1 Oyay 3a 1ie Ha/I3BUYaiHO BISTYHUN.
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The Yellow Face

[In publishing these short sketches based upon the numerous cases in which my companion’s
singular gifts have made us the listeners to, and eventually the actors in, some strange drama, it is
only natural that I should dwell rather upon his successes than upon his failures. And this not so much
for the sake of his reputation — for, indeed, it was when he was at his wits’ end that his energy and
his versatility were most admirable — but because where he failed it happened too often that no one
else succeeded, and that the tale was left forever without a conclusion. Now and again, however, it
chanced that even when he erred, the truth was still discovered. I have noted of some half-dozen
cases of the kind; the Adventure of the Musgrave Ritual and that which I am about to recount are
the two which present the strongest features of interest.

Sherlock Holmes was a man who seldom took exercise for exercise’s sake. Few men were
capable of greater muscular effort, and he was undoubtedly one of the finest oxers of his weight that
I have ever seen; but he looked upon aimless bodily exertion as a waste of energy, and he seldom
bestirred himself save when there was some professional object to be served. Then he was absolutely
untiring and indefatigable. That he should have kept himself in training under such circumstances is
remarkable, but his diet was usually of the sparest, and his habits were simple to the verge of austerity.
Save for the occasional use of cocaine, he had no vices, and he only turned to the drug as a protest
against the monotony of existence when cases were scanty and the papers uninteresting.

One day in early spring he had so far relaxed as to go for a walk with me in the Park, where
the first faint shoots of green were breaking out upon the elms, and the sticky spear-heads of the
chestnuts were just beginning to burst into their five-fold leaves. For two hours we rambled about
together, in silence for the most part, as befits two men who know each other intimately. It was nearly
five before we were back in Baker Street once more.

“Beg pardon, sir,” said our page-boy, as he opened the door. “There’s been a gentleman here
asking for you, sir.”

Holmes glanced reproachfully at me. “So much for afternoon walks!” said he. “Has this
gentleman gone, then?”

“Yes, sir.”

“Didn’t you ask him in?”

“Yes, sir; he came in.”

“How long did he wait?”

“Half an hour, sir. He was a very restless gentleman, sir, a-walkin” and a-stampin’ all the time
he was here. I was waitin’ outside the door, sir, and I could hear him. At last he outs into the passage,
and he cries, ‘Is that man never goin’ to come?” Those were his very words, sir. “You’ll only need to
wait a little longer,” says 1. “Then I'll wait in the open air, for I feel half choked,” says he. Tll be back
before long.” And with that he ups and he outs, and all I could say wouldn’t hold him back.”

“Well, well, you did your best,” said Holmes, as we walked into our room. “It’s very annoying,
though, Watson. I was badly in need of a case, and this looks, from the man’s impatience, as if it
were of importance. Hullo! That’s not your pipe on the table. He must have left his behind him. a
nice old brier with a good long stem of what the tobacconists call amber. I wonder how many real
amber mouthpieces there are in London? Some people think that a fly in it is a sign. Well, he must
have been disturbed in his mind to leave a pipe behind him which he evidently values highly.”

“How do you know that he values it highly?” I asked.

“Well, I should put the original cost of the pipe at seven and sixpence. Now it has, you see,
been twice mended, once in the wooden stem and once in the amber. Each of these mends, done, as
you observe, with silver bands, must have cost more than the pipe did originally. The man must value
the pipe highly when he prefers to patch it up rather than buy a new one with the same money.”
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“Anything else?” I asked, for Holmes was turning the pipe about in his hand, and staring at it
in his peculiar pensive way.

He held it up and tapped on it with his long, thin fore-finger, as a professor might who was
lecturing on a bone.

“Pipes are occasionally of extraordinary interest,” said he. “Nothing has more individuality,
save perhaps watches and bootlaces. The indications here, however, are neither very marked nor very
important. The owner is obviously a muscular man, left-handed, with an excellent set of teeth, careless
in his habits, and with no need to practise economy.”

My friend threw out the information in a very offhand way, but I saw that he cocked his eye
at me to see if I had followed his reasoning.

“You think a man must be well-to-do if he smokes a seven-shilling pipe,” said 1.

“This is Grosvenor mixture at eightpence an ounce,” Holmes answered, knocking a little out on
his palm. “As he might get an excellent smoke for half the price, he has no need to practise economy.”

“And the other points?”

“He has been in the habit of lighting his pipe at lamps and gas-jets. You can see that it is quite
charred all down one side. Of course a match could not have done that. Why should a man hold a
match to the side of his pipe? But you cannot light it at a lamp without getting the bowl charred.
And it is all on the right side of the pipe. From that I gather that he is a left-handed man. You hold
your own pipe to the lamp, and see how naturally you, being right-handed, hold the left side to the
flame. You might do it once the other way, but not as a constancy. This has always been held so.
Then he has bitten through his amber. It takes a muscular, energetic fellow, and one with a good set
of teeth, to do that. But if I am not mistaken I hear him upon the stair, so we shall have something
more interesting than his pipe to study.”

An instant later our door opened, and a tall young man entered the room. He was well but
quietly dressed in a dark gray suit, and carried a brown wide-awake in his hand. I should have put
him at about thirty, though he was really some years older.

“I beg your pardon,” said he, with some embarrassment; “I suppose I should have knocked.
Yes, of course I should have knocked. The fact is that I am a little upset, and you must put it all down
to that.” He passed his hand over his forehead like a man who is half dazed, and then fell rather than
sat down upon a chair.

“I can see that you have not slept for a night or two,” said Holmes, in his easy, genial way. “That
tries a man’s nerves more than work, and more even than pleasure. May I ask how I can help you?”

“I wanted your advice, sir. I don’t know what to do and my whole life seems to have gone to
pieces.”

“You wish to employ me as a consulting detective?”

“Not that only. I want your opinion as a judicious man — as a man of the world. I want to know
what I ought to do next. I hope to God you’ll be able to tell me.”

He spoke in little, sharp, jerky outbursts, and it seemed to me that to speak at all was very
painful to him, and that his will all through was overriding his inclinations.

“It’s a very delicate thing,” said he. “One does not like to speak of one’s domestic affairs to
strangers. It seems dreadful to discuss the conduct of one’s wife with two men whom I have never
seen before. It’s horrible to have to do it. But I've got to the end of my tether, and I must have advice.”

“My dear Mr. Grant Munro” — began Holmes.

Our visitor sprang from his chair. “What!” he cried, “you know my name?”

“If you wish to preserve your incognito,” said Holmes, smiling, “I would suggest that you cease
to write your name upon the lining of your hat, or else that you turn the crown towards the person
whom you are addressing. I was about to say that my friend and I have listened to a good many strange
secrets in this room, and that we have had the good fortune to bring peace to many troubled souls. I
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trust that we may do as much for you. Might I beg you, as time may prove to be of importance, to
furnish me with the facts of your case without further delay?”

Our visitor again passed his hand over his forehead, as if he found it bitterly hard. From every
gesture and expression I could see that he was a reserved, self-contained man, with a dash of pride in
his nature, more likely to hide his wounds than to expose them. Then suddenly, with a fierce gesture
of his closed hand, like one who throws reserve to the winds, he began.

“The facts are these, Mr. Holmes,” said he. “I am a married man, and have been so for three
years. During that time my wife and I have loved each other as fondly and lived as happily as any
two that ever were joined. We have not had a difference, not one, in thought or word or deed. And
now, since last Monday, there has suddenly sprung up a barrier between us, and I find that there is
something in her life and in her thought of which I know as little as if she were the woman who
brushes by me in the street. We are estranged, and I want to know why.

“Now there is one thing that I want to impress upon you before I go any further, Mr. Holmes.
Effie loves me. Don’t let there be any mistake about that. She loves me with her whole heart and
soul, and never more than now. I know it. I feel it. I don’t want to argue about that. a man can tell
easily enough when a woman loves him. But there’s this secret between us, and we can never be the
same until it is cleared.”

“Kindly let me have the facts, Mr. Munro,” said Holmes, with some impatience.

“T’ll tell you what I know about Effie’s history. She was a widow when I met her first, though
quite young — only twenty-five. Her name then was Mrs. Hebron. She went out to America when
she was young, and lived in the town of Atlanta, where she married this Hebron, who was a lawyer
with a good practice. They had one child, but the yellow fever broke out badly in the place, and both
husband and child died of it. I have seen his death certificate. This sickened her of America, and
she came back to live with a maiden aunt at Pinner, in Middlesex. I may mention that her husband
had left her comfortably off, and that she had a capital of about four thousand five hundred pounds,
which had been so well invested by him that it returned an average of seven per cent. She had only
been six months at Pinner when I met her; we fell in love with each other, and we married a few
weeks afterwards.

“I am a hop merchant myself, and as I have an income of seven or eight hundred, we found
ourselves comfortably off, and took a nice eighty-pound-a-year villa at Norbury. Our little place was
very countrified, considering that it is so close to town. We had an inn and two houses a little above
us, and a single cottage at the other side of the field which faces us, and except those there were no
houses until you got half way to the station. My business took me into town at certain seasons, but in
summer I had less to do, and then in our country home my wife and I were just as happy as could be
wished. I tell you that there never was a shadow between us until this accursed affair began.

“There’s one thing I ought to tell you before I go further. When we married, my wife made over
all her property to me — rather against my will, for I saw how awkward it would be if my business
affairs went wrong. However, she would have it so, and it was done. Well, about six weeks ago she
came to me.

“’Jack, said she, ‘when you took my money you said that if ever I wanted any I was to ask
you for it.’

“’Certainly,’ said I. ‘It’s all your own.’

“’Well,’ said she, ‘I want a hundred pounds.’

“I was a bit staggered at this, for I had imagined it was simply a new dress or something of
the kind that she was after.

“’What on earth for?’ I asked.

“’Oh,’ said she, in her playful way, ‘you said that you were only my banker, and bankers never
ask questions, you know.’

“’If you really mean it, of course you shall have the money,” said 1.
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“’Oh, yes, I really mean it.’

“’And you won’t tell me what you want it for?’

“’Some day, perhaps, but not just at present, Jack.’

“So I had to be content with that, though it was the first time that there had ever been any secret
between us. I gave her a check, and I never thought any more of the matter. It may have nothing to
do with what came afterwards, but I thought it only right to mention it.

“Well, I told you just now that there is a cottage not far from our house. There is just a field
between us, but to reach it you have to go along the road and then turn down a lane. Just beyond it
is a nice little grove of Scotch firs, and I used to be very fond of strolling down there, for trees are
always a neighborly kind of things. The cottage had been standing empty this eight months, and it
was a pity, for it was a pretty two storied place, with an old-fashioned porch and honeysuckle about
it. I have stood many a time and thought what a neat little homestead it would make.

“Well, last Monday evening I was taking a stroll down that way, when I met an empty van
coming up the lane, and saw a pile of carpets and things lying about on the grass-plot beside the
porch. It was clear that the cottage had at last been let. I walked past it, and wondered what sort of
folk they were who had come to live so near us. And as I looked I suddenly became aware that a face
was watching me out of one of the upper windows.

“I don’t know what there was about that face, Mr. Holmes, but it seemed to send a chill right
down my back. I was some little way off, so that I could not make out the features, but there was
something unnatural and inhuman about the face. That was the impression that I had, and I moved
quickly forwards to get a nearer view of the person who was watching me. But as I did so the face
suddenly disappeared, so suddenly that it seemed to have been plucked away into the darkness of the
room. I stood for five minutes thinking the business over, and trying to analyze my impressions. |
could not tell if the face were that of a man or a woman. It had been too far from me for that. But
its color was what had impressed me most. It was of a livid chalky white, and with something set
and rigid about it which was shockingly unnatural. So disturbed was I that I determined to see a little
more of the new inmates of the cottage. I approached and knocked at the door, which was instantly
opened by a tall, gaunt woman with a harsh, forbidding face.

“’What may you be wantin’? she asked, in a Northern accent.

“’T am your neighbor over yonder,’ said I, nodding towards my house. ‘I see that you have only
just moved in, so I thought that if I could be of any help to you in any -’

“’Ay, we'll just ask ye when we want ye,” said she, and shut the door in my face. Annoyed at
the churlish rebuff, I turned my back and walked home. All evening, though I tried to think of other
things, my mind would still turn to the apparition at the window and the rudeness of the woman. I
determined to say nothing about the former to my wife, for she is a nervous, highly strung woman,
and I had no wish that she would share the unpleasant impression which had been produced upon
myself. I remarked to her, however, before I fell asleep, that the cottage was now occupied, to which
she returned no reply.

“I am usually an extremely sound sleeper. It has been a standing jest in the family that nothing
could ever wake me during the night. And yet somehow on that particular night, whether it may have
been the slight excitement produced by my little adventure or not I know not, but I slept much more
lightly than usual. Half in my dreams I was dimly conscious that something was going on in the room,
and gradually became aware that my wife had dressed herself and was slipping on her mantle and
her bonnet. My lips were parted to murmur out some sleepy words of surprise or remonstrance at
this untimely preparation, when suddenly my half-opened eyes fell upon her face, illuminated by
the candle-light, and astonishment held me dumb. She wore an expression such as I had never seen
before — such as I should have thought her incapable of assuming. She was deadly pale and breathing
fast, glancing furtively towards the bed as she fastened her mantle, to see if she had disturbed me.
Then, thinking that I was still asleep, she slipped noiselessly from the room, and an instant later I
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heard a sharp creaking which could only come from the hinges of the front door. I sat up in bed and
rapped my knuckles against the rail to make certain that I was truly awake. Then I took my watch
from under the pillow. It was three in the morning. What on this earth could my wife be doing out
on the country road at three in the morning?

“I had sat for about twenty minutes turning the thing over in my mind and trying to find some
possible explanation. The more I thought, the more extraordinary and inexplicable did it appear. [ was
still puzzling over it when I heard the door gently close again, and her footsteps coming up the stairs.

“’Where in the world have you been, Effie?’ I asked as she entered.

“She gave a violent start and a kind of gasping cry when I spoke, and that cry and start troubled
me more than all the rest, for there was something indescribably guilty about them. My wife had
always been a woman of a frank, open nature, and it gave me a chill to see her slinking into her own
room, and crying out and wincing when her own husband spoke to her.

“’You awake, Jack!” she cried, with a nervous laugh. ‘Why, I thought that nothing could awake
you.’

“’Where have you been?’ I asked, more sternly.

“’I don’t wonder that you are surprised,’ said she, and I could see that her fingers were trembling
as she undid the fastenings of her mantle. ‘Why, I never remember having done such a thing in my
life before. The fact is that I felt as though I were choking, and had a perfect longing for a breath of
fresh air. I really think that I should have fainted if I had not gone out. I stood at the door for a few
minutes, and now I am quite myself again.’

“All the time that she was telling me this story she never once looked in my direction, and her
voice was quite unlike her usual tones. It was evident to me that she was saying what was false. I said
nothing in reply, but turned my face to the wall, sick at heart, with my mind filled with a thousand
venomous doubts and suspicions. What was it that my wife was concealing from me? Where had she
been during that strange expedition? I felt that I should have no peace until I knew, and yet I shrank
from asking her again after once she had told me what was false. All the rest of the night I tossed and
tumbled, framing theory after theory, each more unlikely than the last.

“I should have gone to the City that day, but I was too disturbed in my mind to be able to
pay attention to business matters. My wife seemed to be as upset as myself, and I could see from
the little questioning glances which she kept shooting at me that she understood that I disbelieved
her statement, and that she was at her wits’ end what to do. We hardly exchanged a word during
breakfast, and immediately afterwards I went out for a walk, that I might think the matter out in the
fresh morning air.

“I went as far as the Crystal Palace, spent an hour in the grounds, and was back in Norbury
by one o’clock. It happened that my way took me past the cottage, and I stopped for an instant to
look at the windows, and to see if I could catch a glimpse of the strange face which had looked out at
me on the day before. As I stood there, imagine my surprise, Mr. Holmes, when the door suddenly
opened and my wife walked out.

“I was struck dumb with astonishment at the sight of her; but my emotions were nothing to
those which showed themselves upon her face when our eyes met. She seemed for an instant to wish
to shrink back inside the house again; and then, seeing how useless all concealment must be, she came
forward, with a very white face and frightened eyes which belied the smile upon her lips.

“’Ah, Jack,” she said, ‘I have just been in to see if I can be of any assistance to our new neighbors.
Why do you look at me like that, Jack? You are not angry with me?’

“’So,” said I, ‘this is where you went during the night.’

“’What do you mean?’ she cried.

“’You came here. I am sure of it. Who are these people, that you should visit them at such
an hour?

“’T have not been here before.’
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“’How can you tell me what you know is false?” I cried. “Your very voice changes as you speak.
When have I ever had a secret from you? I shall enter that cottage, and I shall probe the matter to
the bottom.’

“’No, no, Jack, for God’s sake!” she gasped, in uncontrollable emotion. Then, as I approached
the door, she seized my sleeve and pulled me back with convulsive strength.

“’I implore you not to do this, Jack,” she cried. ‘I swear that I will tell you everything some
day, but nothing but misery can come of it if you enter that cottage.” Then, as I tried to shake her
off, she clung to me in a frenzy of entreaty.

“ Trust me, Jack!” she cried. “Trust me only this once. You will never have cause to regret
it. You know that I would not have a secret from you if it were not for your own sake. Our whole
lives are at stake in this. If you come home with me, all will be well. If you force your way into that
cottage, all is over between us.’

“There was such earnestness, such despair, in her manner that her words arrested me, and I
stood irresolute before the door.

“’T will trust you on one condition, and on one condition only,” said I at last. ‘It is that this
mystery comes to an end from now. You are at liberty to preserve your secret, but you must promise
me that there shall be no more nightly visits, no more doings which are kept from my knowledge. I am
willing to forget those which are passed if you will promise that there shall be no more in the future.’

“’T was sure that you would trust me,” she cried, with a great sigh of relief. ‘It shall be just as
you wish. Come away — oh, come away up to the house.’

“Still pulling at my sleeve, she led me away from the cottage. As we went I glanced back,
and there was that yellow livid face watching us out of the upper window. What link could there be
between that creature and my wife? Or how could the coarse, rough woman whom I had seen the
day before be connected with her? It was a strange puzzle, and yet I knew that my mind could never
know ease again until I had solved it.

“For two days after this I stayed at home, and my wife appeared to abide loyally by our
engagement, for, as far as I know, she never stirred out of the house. On the third day, however, I had
ample evidence that her solemn promise was not enough to hold her back from this secret influence
which drew her away from her husband and her duty.

“I had gone into town on that day, but I returned by the 2.40 instead of the 3.36, which is my
usual train. As I entered the house the maid ran into the hall with a startled face.

“’Where is your mistress?’ I asked.

“’T think that she has gone out for a walk,” she answered.

“My mind was instantly filled with suspicion. I rushed upstairs to make sure that she was not
in the house. As I did so I happened to glance out of one of the upper windows, and saw the maid
with whom I had just been speaking running across the field in the direction of the cottage. Then of
course I saw exactly what it all meant. My wife had gone over there, and had asked the servant to call
her if I should return. Tingling with anger, I rushed down and hurried across, determined to end the
matter once and forever. I saw my wife and the maid hurrying back along the lane, but I did not stop
to speak with them. In the cottage lay the secret which was casting a shadow over my life. I vowed
that, come what might, it should be a secret no longer. I did not even knock when I reached it, but
turned the handle and rushed into the passage.

“It was all still and quiet upon the ground floor. In the kitchen a kettle was singing on the fire,
and a large black cat lay coiled up in the basket; but there was no sign of the woman whom I had
seen before. I ran into the other room, but it was equally deserted. Then I rushed up the stairs, only
to find two other rooms empty and deserted at the top. There was no one at all in the whole house.
The furniture and pictures were of the most common and vulgar description, save in the one chamber
at the window of which I had seen the strange face. That was comfortable and elegant, and all my
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suspicions rose into a fierce bitter flame when I saw that on the mantelpiece stood a copy of a fell-
length photograph of my wife, which had been taken at my request only three months ago.

“I stayed long enough to make certain that the house was absolutely empty. Then I left it, feeling
a weight at my heart such as I had never had before. My wife came out into the hall as I entered my
house; but I was too hurt and angry to speak with her, and pushing past her, I made my way into my
study. She followed me, however, before I could close the door.

“’I am sorry that I broke my promise, Jack,” said she; ‘but if you knew all the circumstances
I am sure that you would forgive me.’

“’Tell me everything, then,’ said I.

“’I cannot, Jack, I cannot,” she cried.

“’Until you tell me who it is that has been living in that cottage, and who it is to whom you
have given that photograph, there can never be any confidence between us,’ said I, and breaking away
from her, I left the house. That was yesterday, Mr. Holmes, and I have not seen her since, nor do
I know anything more about this strange business. It is the first shadow that has come between us,
and it has so shaken me that I do not know what I should do for the best. Suddenly this morning it
occurred to me that you were the man to advise me, so I have hurried to you now, and I place myself
unreservedly in your hands. If there is any point which I have not made clear, pray question me about
it. But, above all, tell me quickly what I am to do, for this misery is more than I can bear.”

Holmes and I had listened with the utmost interest to this extraordinary statement, which had
been delivered in the jerky, broken fashion of a man who is under the influence of extreme emotions.
My companion sat silent for some time, with his chin upon his hand, lost in thought.

“Tell me,” said he at last, “could you swear that this was a man’s face which you saw at the
window?”

“Each time that I saw it I was some distance away from it, so that it is impossible for me to say.”

“You appear, however, to have been disagreeably impressed by it.”

“It seemed to be of an unnatural color, and to have a strange rigidity about the features. When
I approached, it vanished with a jerk.”

“How long is it since your wife asked you for a hundred pounds?”

“Nearly two months.”

“Have you ever seen a photograph of her first husband?”

“No; there was a great fire at Atlanta very shortly after his death, and all her papers were
destroyed.”

“And yet she had a certificate of death. You say that you saw it.”

“Yes; she got a duplicate after the fire.”

“Did you ever meet anyone who knew her in America?”

“No.”

“Did she ever talk of revisiting the place?”

“No.”

“Or get letters from it?”

“No.”

“Thank you. I should like to think over the matter a little now. If the cottage is now permanently
deserted we may have some difficulty. If, on the other hand, as I fancy is more likely, the inmates
were warned of your coming, and left before you entered yesterday, then they may be back now, and
we should clear it all up easily. Let me advise you, then, to return to Norbury, and to examine the
windows of the cottage again. If you have reason to believe that it is inhabited, do not force your way
in, but send a wire to my friend and me. We shall be with you within an hour of receiving it, and we
shall then very soon get to the bottom of the business.”

“And if it is still empty?”
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“In that case I shall come out tomorrow and talk it over with you. Goodby; and, above all, do
not fret until you know that you really have a cause for it.”

“I am afraid that this is a bad business, Watson,” said my companion, as he returned after
accompanying Mr. Grant Munro to the door. “What do you make of it?”

“It had an ugly sound,” I answered.

“Yes. There’s blackmail in it, or I am much mistaken.”

“And who is the blackmailer?”

“Well, it must be the creature who lives in the only comfortable room in the place, and has her
photograph above his fireplace. Upon my word, Watson, there is something very attractive about that
livid face at the window, and I would not have missed the case for worlds.”

“You have a theory?”

“Yes, a provisional one. But I shall be surprised if it does not turn out to be correct. This
woman’s first husband is in that cottage.”

“Why do you think so?”

“How else can we explain her frenzied anxiety that her second one should not enter it? The
facts, as I read them, are something like this: This woman was married in America. Her husband
developed some hateful qualities; or shall we say that he contracted some loathsome disease, and
became a leper or an imbecile? She flies from him at last, returns to England, changes her name, and
starts her life, as she thinks, afresh. She has been married three years, and believes that her position
is quite secure, having shown her husband the death certificate of some man whose name she has
assumed, when suddenly her whereabouts is discovered by her first husband; or, we may suppose,
by some unscrupulous woman who has attached herself to the invalid. They write to the wife, and
threaten to come and expose her. She asks for a hundred pounds, and endeavors to buy them off.
They come in spite of it, and when the husband mentions casually to the wife that there are new-
comers in the cottage, she knows in some way that they are her pursuers. She waits until her husband
is asleep, and then she rushes down to endeavor to persuade them to leave her in peace. Having no
success, she goes again next morning, and her husband meets her, as he has told us, as she comes
out. She promises him then not to go there again, but two days afterwards the hope of getting rid
of those dreadful neighbors was too strong for her, and she made another attempt, taking down with
her the photograph which had probably been demanded from her. In the midst of this interview the
maid rushed in to say that the master had come home, on which the wife, knowing that he would
come straight down to the cottage, hurried the inmates out at the back door, into the grove of fir-
trees, probably, which was mentioned as standing near. In this way he found the place deserted. I
shall be very much surprised, however, if it is still so when he reconnoitres it this evening. What do
you think of my theory?”

“It is all surmise.”

“But at least it covers all the facts. When new facts come to our knowledge which cannot be
covered by it, it will be time enough to reconsider it. We can do nothing more until we have a message
from our friend at Norbury.”

But we had not a very long time to wait for that. It came just as we had finished our tea. “The
cottage is still tenanted,” it said. “Have seen the face again at the window. Will meet the seven o’clock
train, and will take no steps until you arrive.”

He was waiting on the platform when we stepped out, and we could see in the light of the station
lamps that he was very pale, and quivering with agitation.

“They are still there, Mr. Holmes,” said he, laying his hand hard upon my friend’s sleeve. “I
saw lights in the cottage as I came down. We shall settle it now once and for all.”

“What is your plan, then?” asked Holmes, as he walked down the dark tree-lined road.

“I am going to force my way in and see for myself who is in the house. I wish you both to be
there as witnesses.”
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“You are quite determined to do this, in spite of your wife’s warning that it is better that you
should not solve the mystery?”

“Yes, I am determined.”

“Well, I think that you are in the right. Any truth is better than indefinite doubt. We had better
go up at once. Of course, legally, we are putting ourselves hopelessly in the wrong; but I think that
it is worth it.”

It was a very dark night, and a thin rain began to fall as we turned from the high road into a
narrow lane, deeply rutted, with hedges on either side. Mr. Grant Munro pushed impatiently forward,
however, and we stumbled after him as best we could.

“There are the lights of my house,” he murmured, pointing to a glimmer among the trees. “And
here is the cottage which I am going to enter.”

We turned a corner in the lane as he spoke, and there was the building close beside us. a yellow
bar falling across the black foreground showed that the door was not quite closed, and one window in
the upper story was brightly illuminated. As we looked, we saw a dark blur moving across the blind.

“There is that creature!” cried Grant Munro. “You can see for yourselves that someone is there.
Now follow me, and we shall soon know all.”

We approached the door; but suddenly a woman appeared out of the shadow and stood in the
golden track of the lamp-light. I could not see her face in the darkness, but her arms were thrown
out in an attitude of entreaty.

“For God’s sake, don’t Jack!” she cried. “I had a presentiment that you would come this evening.
Think better of it, dear! Trust me again, and you will never have cause to regret it.”

“I have trusted you too long, Effie,” he cried, sternly. “Leave go of me! I must pass you. My
friends and I are going to settle this matter once and forever!” He pushed her to one side, and we
followed closely after him. As he threw the door open an old woman ran out in front of him and tried
to bar his passage, but he thrust her back, and an instant afterwards we were all upon the stairs. Grant
Munro rushed into the lighted room at the top, and we entered at his heels.

It was a cosey, well-furnished apartment, with two candles burning upon the table and two upon
the mantelpiece. In the corner, stooping over a desk, there sat what appeared to be a little girl. Her
face was turned away as we entered, but we could see that she was dressed in a red frock, and that she
had long white gloves on. As she whisked round to us, I gave a cry of surprise and horror. The face
which she turned towards us was of the strangest livid tint, and the features were absolutely devoid
of any expression. An instant later the mystery was explained. Holmes, with a laugh, passed his hand
behind the child’s ear, a mask peeled off from her countenance, and there was a little coal black
negress, with all her white teeth flashing in amusement at our amazed faces. I burst out laughing, out
of sympathy with her merriment; but Grant Munro stood staring, with his hand clutching his throat.

“My God!” he cried. “What can be the meaning of this?”

“I will tell you the meaning of it,” cried the lady, sweeping into the room with a proud, set face.
“You have forced me, against my own judgment, to tell you, and now we must both make the best
of it. My husband died at Atlanta. My child survived.”

“Your child?”

She drew a large silver locket from her bosom. “You have never seen this open.”

“I understood that it did not open.”

She touched a spring, and the front hinged back. There was a portrait within of a man strikingly
handsome and intelligent-looking, but bearing unmistakable signs upon his features of his African
descent.

“That is John Hebron, of Atlanta,” said the lady, “and a nobler man never walked the earth. I
cut myself off from my race in order to wed him, but never once while he lived did I for an instant
regret it. It was our misfortune that our only child took after his people rather than mine. It is often
so in such matches, and little Lucy is darker far than ever her father was. But dark or fair, she is my
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own dear little girlie, and her mother’s pet.” The little creature ran across at the words and nestled
up against the lady’s dress. “When I left her in America,” she continued, “it was only because her
health was weak, and the change might have done her harm. She was given to the care of a faithful
Scotch woman who had once been our servant. Never for an instant did I dream of disowning her
as my child. But when chance threw you in my way, Jack, and I learned to love you, I feared to tell
you about my child. God forgive me, I feared that I should lose you, and I had not the courage to tell
you. I had to choose between you, and in my weakness I turned away from my own little girl. For
three years I have kept her existence a secret from you, but I heard from the nurse, and I knew that all
was well with her. At last, however, there came an overwhelming desire to see the child once more. I
struggled against it, but in vain. Though I knew the danger, I determined to have the child over, if it
were but for a few weeks. I sent a hundred pounds to the nurse, and I gave her instructions about this
cottage, so that she might come as a neighbor, without my appearing to be in any way connected with
her. I pushed my precautions so far as to order her to keep the child in the house during the daytime,
and to cover up her little face and hands so that even those who might see her at the window should
not gossip about there being a black child in the neighborhood. If T had been less cautious I might
have been more wise, but I was half crazy with fear that you should learn the truth.

“It was you who told me first that the cottage was occupied. I should have waited for the
morning, but I could not sleep for excitement, and so at last I slipped out, knowing how difficult it
is to awake you. But you saw me go, and that was the beginning of my troubles. Next day you had
my secret at your mercy, but you nobly refrained from pursuing your advantage. Three days later,
however, the nurse and child only just escaped from the back door as you rushed in at the front one.
And now to-night you at last know all, and I ask you what is to become of us, my child and me?”
She clasped her hands and waited for an answer.

It was a long ten minutes before Grant Munro broke the silence, and when his answer came it
was one of which I love to think. He lifted the little child, kissed her, and then, still carrying her, he
held his other hand out to his wife and turned towards the door.

“We can talk it over more comfortably at home,” said he. “I am not a very good man, Effie,
but I think that I am a better one than you have given me credit for being.”

Holmes and I followed them down the lane, and my friend plucked at my sleeve as we came out.

“I think,” said he, “that we shall be of more use in London than in Norbury.”

Not another word did he say of the case until late that night, when he was turning away, with
his lighted candle, for his bedroom.

“Watson,” said he, “if it should ever strike you that I am getting a little over-confident in my
powers, or giving less pains to a case than it deserves, kindly whisper ‘Norbury’ in my ear, and I shall
be infinitely obliged to you.”
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IIpuroam 3i 3010THUM MEHCHE

Horarku npo Hamy npatio 1894 poky noMicTuimcs ax y Tpy BaXKUX TOMH. My1ily 3i3HaTucH,
1110 MEHI BaKKO BUOpATH 3 i€l BEIMYE3HOI MacH MaTepiasliB BUMAIKH, sIKi Oyiu O IiKaBUMHU cami
coboto, ane 6 BoIHOUYAC SIKHAHSCKpaBillle BUKPUBAIM CBOEPIJHUI TalaHT MOro rnpusitens. 1 Hepi-
LIy4e I'OpTal0 CTOPIHKM CBOIX 3amuciB. Och KaxIMBUM BUMALOK ITPO YEPBOHY IT SIBKY, 11O BUKJIMKAE
MOYYTTS BiJIpasu, a och cTpairHa cMepTh OaHkipa Kpochi. Toro poky cranacs i tparenist B Enyitoni
Ta HE3BMYalHA 3HaxiJKa B CTapOBUHHOMY KypraHi. CkanzjasbHa cripasa nmpo cnaamuay Cmit-Mop-
TiMepa Takox BifOynacs TOAI X, sIK 1 BUCTEKEHHs Ta 3aTpuMaHHs [apera, OyibBapHOro BOMBII, 32
o ['onmvc orpumaB BasiuHOTro Jmcta Bif npe3uaeHTa ®paxuii Ta opaeH [lodecHoro seriony. Bei i
BUIAJKH 3aCJIyrOBYIOTh YBaru YMTAYiB, ajle 3arajloM MEHi 3/1a€ThCs, KOJIEH i3 HUX HE € HACTUIbKU
1iKaBIM, K BUTAOK y Mokcti-Ona-ruieiic. Mato Ha yBasi He JuIle Tpariudy cMepTh Mosooro Bin-
noy0i CMiTa, asie il HaCTYIHi Mofil, sIKi MOKa3aJld MOTHMBHU 3JIOYMHY IiJl HAIIPOuy/ HEe3BUYAHUM
KyTOM.

OpHoro Beuopa HaIlpHKiHII JucTonaaa (moroga Oyfaa OrMOHA, CIIPaBXKHS Oyps) MU CHUOLTU
pasoM i3 ['onmMcoM y Hariii BitasibHi Ha Belikep-cTpuT. S 3armOuBcs B HAWHOBIIIE TOCTIKEHHS 3
xipyprii, a lllepsok HamaraBcsi MPOYUTATH 3AJIMIIKH IEPBUHHOIO TEKCTY Ha MajmricecTi! 3a omno-
MOTOI0 TIOTYKHOI JTyni. My MOBYasv, OCKiJIbKM KOKEH i3 Hac OyB i3 rOJIOBOIO 3aHYPEHUI Y CBOIO
crpaBy. [om moto nepimuB y MUOKK, a BiTep i3 3aBUBaHHAM MponitaB 1o beiikep-crpurt. [JuBHO,
4K He Tak ? Mu nepeOyBasiv B cCaMOMY IIEHTPi MicTa, 1 TBOPiHHS PYK JIIACBKUX OTOUYBAJIM HAC i3 yCiX
OO0KiB Ha 100pi ecsaTh MUJIb, i BOAHOYAC MU NepeOyBasiv B MOJIOHI CTHXil, 17151 KOl Bech JIOHI0H —
He OLUIBIII, HiK TOPOOUYKM KPOTa B YUCTOMY TOJI. Sl MiMiHIIOB 0 BiKHA W 3aIMBUBCS HA TIOPOXKHIO
By/uio. To TyT, TO TaM ApiOHUIKCS BOTHI BYJIMYHUX JIIXTapiB y KaJlloxkax Ha OpYKiBIIi Ta TPOTYyapi.
CamortHiil ke BuixaB i3 OKcopa-CTpUT, KoJieca HOro IUTIOCKAIIH 10 KaTIokKaXx.

— ABxex, Barcone, sk JoOpe, 1110 TaKOro Beyopa HaM He Tpeba BUXOAUTH, — 3ayBaxuB [ onmc,
BIJIKJIABIIU JIYIy Ta 3rOpTalouM CTapoiaBHiil pykomnwc. — Ha cporomni romi. Big 1iel podotu myxe
BTOMJIIOIOThCSI O4i. Hackisibku 51 3Mir po3iOpary, 1e BChOro JIMIe MOHACTUPCHKI PaxyHKHU 3 JAPYrol
nonoBuHU XV cromitrd. CrpuBaite! A 1ie o o3Ha4ae? — OCTaHHI €JI0Ba BiH TPOMOBUB, KOJIX KPi3b
BUTTS BITPYy MU MOYY/IM TYIIT KOIUT, a MOTIM CKPETiT Kojieca 00 Kpail Tpotyapy. MalyTb, keO, skuii
s1 T0OAYMB Yepe3 BIKHO, 3yIMHUBCS OiJIsI IBEpel HAIoro OyJMHKY.

— o fiomy NOTpiOHO? — 3AMBYBABCH $1, MOOAYMBIIIH, K XTOCh BUXOIUTB i3 KeOy.

— Mo fiomy notpioHO? Xove Oaunty Hac. A Ham, Miii OijiHui BatcoHe, moBeeThecst ofsirati
TUIaIi, IAJTMKY, KaJIOIT | yce, 1110 BUrajaaia joavHa Ha Bunagok Herogu. Ctpusaiite! Ke6 ine! Toni
1ie € Hafis. SIkOu BiH XOTiB, OO MU TMOIXaJM 3 HAM, He CTaB Ou Bifmyckatu ke0. JJoBeeTbcs Bam
BITYMHUTHU ABEPI, AIKE BCl MOPSIHI JIOAX BXKE JABHO CIUIATD.

CBiTIO NamMnu B NEpeInoKol BMNAJIO Ha OOJIMYYS HAIOrO OMiBHIYHOro rocrs. I g ompasy
ioro Bri3HaB. Lle Oy Creni ['onkiHe, MoONoauid, MEPCIEKTUBHUI ETEKTHB, CITY:KOOBOIO Kap'€poio
koTporo ['onmc fyske 1ikaBUBCA.

— BiH ynoma? — nepenutas ['onkiHc.

— IMigifimaiitecs, mMiii moOwiA cep, — nouyBcst 3ropu rosioc Illepnoka. — CriomiBatocsi, BM He
MOTATHETE HAC KYIUCh Y TaKy Hid.

Ity migHsABCS Haropy. Y CBiTJI JlaMIld HOro Iuianl BUOJIMCKYBaB, SIK MOKpa Jiycka. [loku
I'onMc Bopy1IMB ApoBa B KaMiHi, s1 JONOMAaraB JIeTeKTUBY PO3AATaTUCS.

— XopiTh-HO croay, mobuii ['onkiHce, 1 norpiiitecs 61 BorHio, — 3anpocus [llepnok. — Ock
curapa, a B HAlllOro JOKTOPA € YyIOBUH €JIKCUP 13 rapsA4ol BOAU Ta UUTPUHU. Takol HOYI Hemae
Kpauux Jikis. IIlock 1yxe Bax/MBe BUTHAJIO BAC 13 IOMY B TaKy Heromy, npasja’?

! Danivncecm — NIepraMeHT, Ha SIKOMY CTep/IU NepBiCHUI TEKCT, a OBEPX HbOIO HAIMCAIU HOBUIL.
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— Bu He nomunmmucs, micrepe ['onmce. Skuii st MaB cborofHi Aens! Bu untanu octaHHi HOBUHU
PO MOKCIIHCHKY CcIipaBy?

— OcraHHI HOBUHHU, SIK1 $1 CbOIOJHI YUTaB, HOXOAATD 13 XV CTOMITTA.

— Hy, e nivoro. IloBimoMiIeHHSI CKJIaa€ThCs JMINE 3 OfHOro ab3aiy, Ta ¥ y HbOMY BCe
nepeOpexaiu Tak, 110 BU HIYOro He BTpaTviid. Maio BaM MOBiJOMUTH, IO 5 HE CUIIB, CKJIABIINA PYKH.
Wokcri mictutbest B Kenri, 3a ciM Muuts Big Uertema if 3a Tpu Myt Bizt 3amizHumi. S oTpumas Tesie-
rpaMy o TpeTili MATHALATS, OyB y MOKCI O IATIi, MPOBiB CITiACTBO, MPUIXaB OCTAHHIM TIOTATOM
1o Jlonona i 3i craniii Yepinr-Kpocc nonpsimyBaB mpocto 710 Bac.

— 3 90ro s MOXy 3pOOHUTH BIUCHOBOK, III0 B HE BCE 3PO3YMLJIH B IIild CITpaBi.

— He Bce? Ta s Hivoro He 3po3yMiB. Takol 3arulyTaHol CIIpaBU HIKOJIM HE MaB, CIIOYATKY f
MOJyMaB, 1110 BOHA 30BCIM MPOCTEHbKA, 1 1 11 JIerko posiutytaio. Hemae MOTUBY 3/10uMHY, MicTepe
Tomvc. Ock 110 He a€ MeHi CIOKOoI0: Hemae MoTHBY ! JlloaquHy BOUIIH, IIbOTO 3aliepevyBaTé He MOXKHa,
aJjie He MOy 30arHyTH, XTO Mir OaxaTd KepTBi CMEpTi.

I'onmce 3akypuB 1 BIAKMHYBCS B KpiciIi.

— Po3skazyiite, — 3a1poIioHyBaB BiH.

— Vci daktu s BUBYMB JIOCKOHABHO, — modaB Crtenyii [onkiHc, — ajie XOTiB O 3pO3yMiTH,
110 BOHM 03HaualoTh. Kibka pokiB ToMy Toii 3amickkuii GyauHok, Mokci-Omn-Tieiic, opeHtyBas
OZIVH YOJIOBIK, KOTpHi1 Ha3BaBcs npodecopom Kopemom. Bin nyxe xBopuil. ToMy JIEKUTD y JIIKKY
a00 IIKYyTHJIBra€ 3 MATNYKOI CBOIM MOMENIKaHHSIM, YaCOM CaJiBHUK BO3WTh MOTO y Bi30UKY Map-
koM. Cycizam BiH mofgo0aeThest, BOHH HOTO HaBilyI0Th, Tpogecopa BBAKAIOTh AaBTOPUTETHUM (paxiB-
tiem. Cryr HebaraTo — JTiTHS eKoHOMKa Micic Mapkep i ciyxautlsg CoiozeH Tepnton. Boru xwimm B
0OIiCTI 3 TOrO Yacy, K mpodecop OCeTUBCS TaMm, 1 peryTaililo MaTh Oe3poranny. [Ipodecop nurie
SIKyCh BUeHy rpartio. Jlech pik ToMy BiH BUPIIIUB, 1110 HoMy MoTpiOeH cekperap. Ilepmri 1Ba cekpe-
Tapi He BIOpAJIHCs, aje TpeTii, mictep Bioy6i CMiT, 10HaK, KOTPUH TUTBKHU-HO 3aKiHYKMB YHiBep-
CUTET, BUSIBUBCS CaMe TUM, IIpO KOro rpogecop MpisiB. BpaHii BiH 3anucyBasB Te, 1110 IOMY JIUKTY-
BaB mnpodecop, a BBeUepi MiadnupaB Matepial, MOTPiOHMI A1 poOOTH HAcTyrmHOro qHS. Toi CMit He
BUKJIMKAB JKOJHUX IMiJ03p: Hi KOJIM BUMBCS B AnimiHremi, Hi B KemOpuki. 9 6aunB XapakTepuCcTHKH,
3 SIKUX BUIUIMBAE, IO BiH 3aBXU OYB BBIWIMBUM, CIIOKIMHUM, CTADAHHUM CTYJICHTOM, Y KOTPOTO
30BCiM He Oys10 HemomikiB. I ochk 1IbOrO paHKy Lieil IoHaK TuHe B KabiHeTi mpodecopa 3a 00CTaBUH,
SIKi OTHO3HAYHO BKa3ylOTh Ha BOUBCTBO.

lonkinc 3amoBK. BiTep ryaiB, i mMOKK kasliOHO AepeHdYaNy i Woro HaTuckom. [onmc i o
TAKOXK MiJICYHYJIHCs ONMKYe 0 BOTHIO, CIIyXalouH 1iKaBy OMOBiIKY MOJIOAOTO JIETEeKTHUBA, SIKY BiH
BUKJIAJIaB HEKBAILIMBO Ta ITOCJIIIOBHO.

— Oomrykaiite BCio AHIIIIO, — POJIOBXKYBAB BiH, — aJie He 3HalIeTe MPHUSA3HIIIOrO TypTy JIOIeH,
BiJITOPOJIZKEHOT'0 BiJl Oyb-sIKUX 30BHIIIHIX YMHHUKIB. THKHAMHM HIXTO 3 HUX HE BUXO/IMB 32 BOPOTA.
[Tpodecop 3anypeHuit y cBOIO poOOTY, i HIYOro OLIbIIE AJsT HhOTO He icHye. Mosnoauii CMIT He 3HaB
HIKOTO 3 CYCIJIB, 1 CIOCiO HOTr0 KUTTS MaJIO UMM BiJPi3HABCS BiJl pO3MIPEHOro XHUTTs mpodecopa.
VY KIHOK HeMa€ KOAHUX CIIpaB 3a Mekamu ocelii. MopTtimep, KOTpuil BO3UB MPodecopa y Bi30UKy
MapKOM, — CTapuil BOSIK Ha TMeHcil, BetepaH KpuMchKol BiiiHU, YOJIOBIK i3 O€3J0raHHOIO PemyTalli€lo.
BiH xuBe He B camoMy OyIMHKY, a B TPUKIMHATHOMY KOT€/Iki 3 iHIIoro 60Ky mapky. binbiie B cagu6i
He Oyyo Hikoro. Bapro, ogHak, nogaTd, 1o 3a CTO APMiB BiJ OpamMu MapKy MPoXoauTh JIOHIOHCHKE
mioce Ha Yerem. Bopora 3aunHSI0TbCS Ha KIISIMKY, 1 CTOPOHHBOMY, 3BiICHO, HEBAXKKO MPOHUKHYTU
10 TapKy.

Tenep no3BosbTE MeHi MOBTOPUTH CBigueHHs1 Chio3eH TepnaToH, OCKIIbKM BOHA €IUHA, XTO
MOXe pO3Ka3aTH II0Ch MEeBHE Mpo 110 icTopito. Jlech micisi cboMoil, Komu mpodecop yce e OyB y
JIKKY (Y HEroj1y BiH JIMIIIE 3pifKa BCTaBaB JI0 ABAHAIISATOI ), BOHA Billlasia (pipaHKH B CriajibHI Haropi,
BiKHa sIKO1 po3MilileHi 1o ¢acaay. [lokoiBka 3aiimaiacsi Ha KyXHi SIKUMOCh CBOIMHU cripaBaMu. CMiT
MPAIliOBAB Y CBOIM KiIMHATI HArOpi; CIyKHUIA 1yJIa, K BiH i[IIOB KOPUAOPOM i CITyCTUBCSI JI0 KaOiHeTy,
SIKMWA pO3TAIlIOBAaHUI SIKPa3 IiJ] CHajibHelo, e BoHa Bimasa dipanku. CayXHUIS BIIEBHEHA, IO 11e
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OyB mictep CMiT, OCKUJIBKH 10Ope po3Mi3Hae HOoro MBHUIKY, pimrydy xony. BoHa He uyna, sik 1Bepi
KaOiHeTy 3aUMHWIINCS, ajle TPUOIM3HO 32 XBUJIMHY BHU3Y, y KaOiHETi, MPOJyHaB JKaxJIMBUN KPUK.
Lle OyB XpUNKUii, HECAMOBUTHIA BEPECK, TAKUI JUBHUI 1 HETPUPOJHUIA, 10 OYyJI0 HE3PO3yMLJIO, XTO
JIEMEHTYE: YOJIOBIK UM kiHKa. Oyipa3y MovyBcs IIyXUil yaap Tiia 00 MiIory — TaK|id CHIbHUM, 1110
3aTpEeMTIB yBech OyIMHOK, a IOTiM HacTaJla TUIIA. SIKYyCh MUTb CITyXKHUIISI HE MOTJIa BOPYXHYTHUCS Bijl
’kKaxy, aje MoTiM ONMPHUTOMHLJIA ¥ MPOKOrOM KMHYJIACS BHU3 cXOoAaMu. BimunHwia nBepi KaOiHeTy.
Mornonuit CMiT J1exaB po3npocTepTuil Ha mijuio3i. Crieplry BoHa He MOMITHJIa HiYOro 0COOIUBOTO.
CripoOyBaJia IiIHATH HOro ¥ parTom rnodaumia KpoB, 10 Teve 3 paH! Ha 111 Hk4e noTuuii. Pana
Oyna myxe apiOHa, ane TMOOKa, MOKIIMBO, 3aU4elUIM COHHY apTepilo. [lopyd Ha Kummi Jiexaio i
3HAPSAIJIS 3/I0OYMHY: HiXK 13 PyKiB’sIM 31 CJIOHOBO1 KiCTKH Ta HETHYUYKHM JIe30M JIJIs1 3pi3aHHsI BOCKOBUX
MeYaToK — TaKi YacTo MPUKpPAIIAlOTh CTAPOBHUHHI HAOOpU Ayis muchMa. OIuH i3 MOAIOHUX MOCTIiHO
CTOSIB Ha CTOJIi mpodecopa.

Chyxuuis Bupimmia, mo CmiT Mpelip, ajie Ko o0miIa HoMmy oomuyds BOIOIO 3 Kapadku,
TOUW Ha MUTB po3rutionvB ouvi. «[Ipodecope, — mpoOypMOTIB BiH, — 11e Oyia BoHa». CITyKHHIISI TOTOBA
MIPUCATHYTHUCS, 110 Lie oro ToyHi cjoBa. HemacHuid BiquaiiyllHO HaMaraBcsl CKa3aTH 1Ie LIOCh,
HAaBiTh MMiJHSB MIPaBy PyKy. AJie BOHa Biipa3y BIlaJia, i HEIIACHWH Oiibllie He BOPYXHYBCSI.

[MoTim 10 TIOKOIO BOIrIa eKOHOMKA. AJie ocTaHHiX ci1iB CMiTa BOHA He uysia. 3aIuIIMBIII Oiist
tina Cplo3eH, EKOHOMKa MoKBanuiacs Ao rnpodgecopa. Toli cufiB y ikKy. ByB cTpallieHHO CXBUIIbO-
BaHMM, 00 TaKOX MOYYB KPUK i 3p0o3yMiB, II0 B OyAMHKY cTajiocs sikech Hemacts. Micic Mapkep
rOTOBA 3aCBIIYMTH TiJ] IPUCSTOI0, 1110 poecop OyB y HiUHIN Mikami, Ta BiH 1 He MiTr' OIATHYTUCS
6e3 Moprimepa, KOTpoMy 3BeJIUIM MPUATH O J1BaHaausATii. [Ipodecop 3asaBUB, 10 UyB KPUK JECh y
rMOWHI OyAMHKY, 1 1€ BCe, IO BiH 3Ha€. HaTOMICTh i TaIku He Mae€, SIK MOSICHUTH CJIOBA CEKpeTapsi:
«ITpodecope, 1ie Gysa BoHa». VIMoBipHO, 11e 6y10 MapenHsa. Ha aymky npodecopa, CMiT BoporiB
HEe MaB, 1 B HbOTO ¥ TaJIKM HEMa€, KUMH MOXYTh OyTH MOTHBH BOMBCTBA. [lepenycim mpodecop
nocJiaB caaiBHUKa MoprimMepa 3a nosmiii€ein. A ToTiM KOHCTeOIb 3aKkIMKaB MeHe. Hivoro B OynnHKY
HE Yilnaju, IOKM He MPUiXaB f, 1 CyBOPO MOMepeaiIi, 00 HIXTO HE TONTAB CTEXKKH, IO BEAYTh JI0
nomy. Takum yrHOM, Mictepe ['osiMc, BUnaia 4yioBa Haroza 3aCToCyBaTi Ha MPAKTHLIl Ballli TEOPil.
JI71s1 1IbOTO HIYOTO He OpaKye.

— Kpim llepnoka ['onmMca, — togas miii ToBapuiil Aeio yiaauBo. — [apass, a Tenep nociyxaemo,
1110 TaM 3pOOUJIH BU.

— Hacamnepen, mictepe ['onmc, mpoiiry MOMIsIHYTH Ha TUIAH PO3TallyBaHHSI KiMHAT. 3MOXeTe
co0i ysSIBUTH, Jie pO3TallloBaHUI KadOiHeT mpodecopa i iHII KiMHATH, 1 BaM OyJie JIeTIIie CTeXKUTH 3a
MOEIO PO3TOBIIIO.

Bin posropHyB Mary i po3crenuB 11 Ha KoniHax ['onmca. S BcraB noszagy leprnoka i1 Takox
30cepe/iuBCsl Ha JOKYMEHTI.
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— Ile, 3BicHO, cxeMa, 51 HAMAJTIOBAB JIMIIIE BaKJIMBE /17151 CripaBy. Pemity By modauute cami mi3-
Hime. [TpurmycriMo, 110 BOMBIISI TPOHUK Y OYJMHOK 330BHi. AJie sskuM ynHoM? [leBHa pid, BiH npoi-
OB KPi3b MapK ajle€0 W MPOHUMK y OYIUHOK i3 YOPHOTO XOMY, 3BIKU JIETKO MOTPANUTH B Kali-
HET. Byab-SKuid IHIIUHA NUISIX HAATO CKJIAJHUI. YTEKTHU 3JIOUMHELb MIT JIMIIIEe TUM CaMUM LUISIXOM,
OCKIJIbKM J1BA 1HIIMX MOXJIMBUX LUISIXM BiACTyy Oynu BigpizaHi. OpuH — Chlo3eH, BoHa Oiria Ha
rajac cxogami. IHimii Besie B ciajibHIO podecopa. [IprpoaHo, 1110 Belo yBary s 3BEpHYB Ha ajielo B
napky. He3a10Bro 0 mporo MIoB 01, 3eMJIsl PO3MOKJIA, 1 CIIi/IM Ha Hill M O BUHITHUCS LIJTKOM
YiTKO.

51 ornsAHyB CTEeXKY 1 30arHyB, 110 MO CIIpaBy 3 00EpeKHUM 1 JOCBiAUeHNM 310urHIEM. Kox-
HUX CJTIJIIB Ha aJiel He BUSBUJIOCS ! 3aTe XTOCh IMPOKIIIOB Ta30HOM, 100 He 3aIMIIUTH CIiiB, Ha 3eMJIi
YiTKHUX BiJOUTKIB TakoX He OyJ0, ajie TpaBa MpUM sij1acs, OTKe, TaM TaKu XToch immoB. Lle mir OyTtu
nunie BOMBIIS: Hi CaliBHUK, Ta M y3arajii HiXTO 3i CJIyr He XOQW/IM BpaHIli B LIbOMY MiCIli, @ BHOYI
JIMB JOUI.

— XBUJIbKY, — niepepBaB Horo ['onmc. — A Kynu Beje s ajes?

— Ha moce.

— CkinbKy Tpeda WTH Helo, 11100 BUHTH Ha 11oce?

— Apnis cro.

— IIpumycrimo, Oisist camux BOpIT Ha Wil anei Oy cnigd. Bu BrieBHeHi, o moMiTiim 0 1x 7

— Ha xanp, y npomy Miclii ajnest BUMOLIEHA LEIVIO0.

— Hy, a Ha moce?

— I Ha moce Hemae ciifiB. BOoHO Bce BKpUTE KATIOKAMU.

—Orakoi! A cKaxiTh, IKIIO AOCIIAUTH CJTiJY HA TPaBi, JIOAWHA HIIUIA 10 OYIUHKY Y4 BiJ HHOTO?

— IIporo He MOXY ckazaTu. Y ClifiiB He Oy/I0 TKMXOCh TIEBHUX OOPHUCIB.

— Cnigy BeJIMKOI HOrM Yu MaJIEHBKO1 ?

— Takox HE MOXKY CKa3aTH.

T'onMc HOKHYB SI3UKOM, 00IMYYsl TOKA3yBaJlo, 1110 BiH HEBIOBOJICHUIA.

— Jlom yce 11e NepiluTh, 1 BITep He 3aThXa€, — cka3as BiH. — Po3mmdpysaru ciijgu, MOXKIUBO,
Oyze Baxxye, Hixk crapoaBHiil pykonwuc! Hy 1o x, Hidoro He aiemt. Otxe, ['onkiHce, B BUSBUIIY,
110 Hivoro He BusiBiIM. 1o % BU micis 1poro 3podumm?
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— He BBaxaio, 1110 Hivoro He BUsIBUB, MicTepe I 'onmc. Ilo-nepiue, 51 3’scyBaB, 110 XTOCh TPOHUK
1o OynuHKY 330BHI. [li3Himme nocniauB migyory kopuaopy. Ha Hiil nekuTh KOKOCOBa IIMHOBKA, Ha
SKif Hemae xomHuX ciigiB. [lotiM mogaBcs 10 kabinety. MeOIiB y HhbOMY Maiike HeMae, SIKIIO He
Opaty 1O yBard BeJIWYE3HOrO MUCBMOBOTO CTONY 3i cekpeTepoM. BiuHi miyxssau cekperepa Oyiu
BUCYHEHI, CepeIHs K — 3aMKHeHa Ha KJ1iod. BiuHi myxyisau, MaOyTh, HIKOJIM He 3aMHUKAITUCH, 1 B HUX
He OyJ10 HIYOTO IIHHOTO. Y cepeiHIi MIyX s/l 30epiraiy BakJIMBi ManepH, ajic BOHU 3aJIUIIAJIMCS Ha
micti. [Tpogecop 3aneBHUB MeHe, 10 HiY0ro He 3HUKJIO0. SICHO, III0 METOI0 37I04MHY OyB He rpaOyHOK.
[MoTim 51 ornsiHyB Tijio BOUTOro. BoHO Jieskasio Aelo JiBiiie BiJl MHCbMOBOTO CTOJY — MOIJISIHBTE Ha
MO€ KpeciieHHs. PaHa Ha mpaBoMy Oolli i1 3aB/iaHa 33a1y. SICHO, 10 BiH HE Mil' BYNHUTH TAKE CaM.

— k1110 JIMIIeHb He BMaB Ha Hik, — BTpyTUBCs ['onmc.

— Came Tak. MeHi 11e TakoX cIlajlo Ha JyMKy. AJie Hi JIe’kaB Ha BIJCTaHi KUIbKOX (pyTiB Bij
tina. OTxe, kepTBa Ha Hixk He magaia. [1oTimM 3BepHiTh yBary Ha OCTaHHi cjioBa youroro. I, HaperTi,
y Fioro mpagiil pyii OyB 3aTHCHYTUI TyXe BaKJIMBUI MaTepialbHUN JTOKa3.

l'onkiHc BUTATHYB 13 KUIIEH] ManiepoBUil akeTUK. BiH po3ropHyB MOro Ta BUTATHYB IEHCHE
B 30JI0Ti# orpasi. 3 oHOro OOKY /10 HHOTrO Oyjia MPUKPITUICHA MOABIHA YOpHA IIIOBKOBA IIIBOPKA.
Oo6wuyiBa 11 KiHIi Oyu 06ipBaHi.

— YV Cwmita OyB CTOBiJICOTKOBUI 3ip, — 3a3HaumB [onkiHc. — OTxe, BiH 3ipBaB Iie MEHCHE 3
00JIMYYs BOMBIII.

[Hepnok lonmc y351B NIeHCHe W J1y’ke peTesibHO Moro orisiHyB. [IoTiM BiH HaCyHYB NEHCHE
co0i Ha Hic, CIPOOyBaB YMTATH, IMiAIMIIOB 0 BIKHA ¥ PO3IMBUBCS HAUOMMIKYI CIIOPY/HU, TIOTIM 3HSB
TMICHCHE Ta 3HOBY PETeJIbHO MOro OIVISIHYB, TPUMAIOUX OJTM3bKO BiJ| JIAMITH, 32J0BOJIEHO BCMiXHYBCS,
CiB 3a CTLJI 1 HAIKCAB KiJIbKa PSIKIB HA KJIANTUKY Narepy, KUl pocTArHyB [ onkiHcy.

— Ocpb Halikpariie, o MOXY 3poOUTH I Bac, — CKa3aB BiH. — Lle, criogiBaiocs, 1oroMoxe.

3AMBOBaHMI AETEKTUB [TPOYUTAB 3aIUCKY BIOJIOC:

— «lllykaemo neni, noOpe OfsITHEHY, KOTpa MPOXHUBAE B pecreKTadebHOMYy OyIMHKY a0o
MOMEIIKaHHI. Y Hel TOBCTHIA, M’ ICUCTHI HiC 1 OJIM3BKO MOcaKeHi o4i. BoHa MOPIIMTE Y0510, KOPOT-
KO30pO MPYKHUTbCS, 1, IMOBIPHO, Ma€ CyTyJi Iuiedi. € iHgopmallis, 110 BOPOJOBK KIJIbKOX OCTaH-
HiX MiCsI1IiB BOHA IIIOHAIMEHIIIe JBivi 3BepTasiacs 10 onTHUKU. OCKIIBKY B 11 IEHCHE JyKe TOTYXHi
CKeJIbIIsl, a ONITHKIB HE TaK yXe i 6arato, po3iyKaTu i OyJe HEBaXKO».

[NomiTuBIM Ha HAIIUX OOMMYYAX TOAMB, [0IMC yCMiXHYBCS.

— Bce 1ie myxe mpocro, — cka3aB BiH. — Bakko 3HalTH MpeAMET, SIKUi JO3BOJSIB OM 3pOOUTH
OLTBIIIE BUCHOBKIB, Hi’ OKYJISIpH a00 TICHCHe, OCOOJIMBO 3 TAKUMU HETUTIOBUMHU CKEJIBIIMU. 3BiKU
s1 3pOOMB BUCHOBOK, IIIO TIEHCHE HaJICKUTh XiHIN? 3BEpHITH yBary, ska BUTOHYeHa podora. Kpim
1IBOT'0, 5 TIaM ' ATaB cjioBa youroro. 1o %k crocyeThes 11 pecrieKTadeIbHOCTI i OfIeKi, TO i 116 He TAEM-
HUIIS: OMPaBa JI0pora, i3 YUCTOro 30510Ta, 1 BaXKKO co01 yIBUTH, 00 Jie/li, KOTpa HOCHJIA Take MIeHCHE,
Oyna O MEHII BUIIIYKAHOIO B yChoMY iHIIOMY. OIATHITH TIEHCHE, 1 modaduTe, 110 BOHO HEe TPUMATH-
MeTbCs Ha BaloMy Hoci. OTxke, BiH y L€l )IHKH JA0BOJI IUPOKUM. Takuii Hic — 3a3BUYail KOPOTKUIA,
M SICUCTHI, X04a € IUTUH psAJ] BUHATKIB, OCh YOMY I HE HAIOJIATAI0 Ha 11l IOIPOOHIIi B CBOEMY OITHUCI.
Moe o6yt JOCTaTHBO By3bKe, OJJHAK, OASATAIOUHM MIEHCHE, 51 0ady, 1110 MOI 04l PO3CTaBJIeHi IMpIIIE,
HiK CKeJbIlA. [HIMMMY clioBamMU, OYi B ITi€l Micic MocakeHi JoBoi O1M3bKo. 3BEpHITh yBary, Bart-
COHe, 110 CKeJIbIIA YBITHYTI Ta HAA3BUYANHO MOTYXHi. KoJu jkiHKa Tak 1MmoraHo 6a4uTh, 1ie HEOIMIiHHO
MYCHUTb IO3HAUMUTHCS Ha 11 30BHIIITHOCTI. Malo Ha yBa3i 3MOPILKHU Ha YOJIi, 3BUYKY KMYPUTHUCS, CYTYIl
TUIeYi.

— Posywmilo, — ckazaB 5. — A YoMy BY BUPILIWJIM, 11O JIe/il ABi4i BiJBigyBasla ONTUKY ?

T'onmc y34B nieHcHe.

— 3BepHIThb yBary, IO 3aTUCKa4i BKPUTiI KOPKOM i3 BHYTPILITHLOTO OOKY, aOW MEHIIIe TUCHYTH
Ha mKipy. OjiHa KOpKOBa MPOKJIaaKa OJiJIiIa Ta TPIIKY CTepTa, iHIIa X 30BCiM HOBa. BouyeBump,
10 HOBY OJSATHYJIM HEIIOJABHO. AJie 1 CTapa MPOKJAJKa ONSTHEHA BCbOTO KiJlbKa MICALIB TOMY.
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Ockibky 0OUIBI TIPOKJIAAKY 1IGHTHYHI, pOOJII0 BUCHOBOK, IO JKiHKA /IBi4i PEMOHTYBaJIa MIEHCHE B
OHOMY ¥ TOMY  MICIIi.

— JluBHa piu! — BurykHyB ['onkinc. — Xto 6 Mir nogymaru, o Bei 11i 1aHi Oy B MOIX pyKax,
a 51 Hi 1po 1m0 He 370raaascs! [IpaBaa, s Taku MaB HaMip OOIMTH JIOHTOHCHKUX ONTHUKIB.

— O6iiiaiTh 000B’I3KOBO. A 3apa3 po3KaKiTh, IO IIe 3HAETE MPO ITI0 CIIPABY.

— Binbie Hivoro, micrepe [onmmc. Ternep MeHi 37a€Tbes, 1110 BU 3HAETE HE MEHIIIE 3a MEHE, a
MOe, 1 HaBiTh Oijbiie! Mu 3’siCOBYBaJIM, Ui HE 3’SIBJISIBCS SKUICh HE3HAHOMEIIb Ha CTaHIIil abo Ha
HaOmkumx goporax. Hixto Haue He mokasyBaBcs. [1lo MeHe ocTaToYHO 30MBA€ 3 MAHTEIHKY — I1e
L[IJIKOBUTA BIJICYTHICTh MOTHBIB 37104MHY. HaBiTh HaTAKy Hemae!

— V¥ 1poMy He MOXY BaM JjoriomMortu! Aje rafaio, BU BOJIUM O, a0M MU 3aBTpa BUPYIIWIA 3
BaMU Ha MICLIE 37I0UMHY.

— SIkmo Bam 1ie Oyzie He ayxe Baxko, Mictepe ['omvc. O MIOCTi TOMUHI PaHKY BiJl BOK3aJTy
Yepinr-Kpocc Bigxomuts notar 1o Yerema, i Ham Tpeda 6yt B Mokcri aech 1o BOoChMiii.

— T"apazn, noieMo UM MOTATOM. Y Balllol CIIpaBH € TIeBHI IiKaBi MOAPOOUIIi, i MEHi XOTJIOCs
O BUBUMTH 11 I'PYHTOBHIIIIE. AJle 3apa3 yXe 3a MiBHi4, a HaM Tpeba X0u KiJlbKa roguH nocraru. f
Bac BJIALLUTYIO OCh Ha LIbOMY AMBaHI Mepe] KaMiHOM. BpaHui Ha cnupTiBLi 3Bapio KaBH, 1 PyLIMMO
B JIOpOTY.

Bpanti Bitep Buryx. CoHile migiiiManocs Haja MOXMypuMH OoJoTamMu B 3aruiaBax Temsu, aje
He rpisio. CyMHI MPOCTOPU PiUKU HA3aBXIW OTOTOXKHIOIOTHCS B MOIM MaM’AITI 3 MepecyiyBaHHsIM
KUTeIs AHAAMAHCBKMX OCTPOBIB HA CaMUX [OYaTKax Haiol crisipai. [Ticias goBroi ta croMymonyor
MOIOPO’i MU BUMIILIM HAa MAJIEHbKIN CTaHIIl 3a Kisbka Muib Big Yarema. [loku 3anpsraam KoHs B
MICHIEBOMY 3ai3[li, MU HAIIBUAKYPYY MOCHIAAIM, TOX 3’ SIBUBIIUCH Y Hokc, BiJIpa3y K B3sUTUCS 3a
cripaBy. [ToicMeH 3ycTpiB HacC OiJIst BOPIT MApKy.

— Hy sk, Bincone, HoBuHu €7

— Hisxux, cep.

— Baunnm sikuxoch HeBITOMHUX ?

— Hi, cep. Iloniuis BeBHeHa, 110 BUOpa HIXTO HE NIPUIK/KAB CIOOM Ta HE BiJ 1K/KaB.

— OGiiium Bci rotei Ta 3ai3au?

— Atox, cep. | He BUSIBIIIM HIKOTO, KOr0 MOXHa OyJi0 O 3amiI03puTH.

— Bpemrri-pemt 3Bigcu go Yarema MokHa ity mimkud. HeBimomuii Mir cxoBatucsi Tam abo
CICTU Ha MOTAT HEMOMiueHUM. A OCh 1 Ta cama ajiesl, po 5Ky 51 BaM KazaB, mictepe ['onmvc. YnieBHe-
HUIA, 1110 BYOpA CIiJiB Ha Hiil He OyJIO.

— A 3 IKOro OOKY MOMITHJIU CITiAX HA TpaBi?

— Ocb 13 11010, cep. baunTe By3bKYy CMYXKKY TPaBH MiXk aJIe€l0 Ta IPsiIKOIO KBITiB? 3apas ciijiiB
He Oauy, aJie BYOpa BOHU OYJIM YiTKO IMOMITH.

— ABXeX, TYT COpaBAl XTOCh XOAMB, — MiATBepAMB ['0iMc, HAXWISIOUMCH 1 pO3MIIsAJal0un
TpaBy. — Hamma siesti ctynana myxe odepexHo, Ui He Tak? SIkOu BOHA OCTYNWIacs B TOW YM 1HIIHAINA
OiK, CJTiV 3aMIIIIKCS O 1 Ha aJiel, i Ha M'AKil TpsALi 3 KBiTaMH, Jie BOHU Oy/IH O I11e IIOMiTHIIITMMHU.

— AsKke, cep, )KiHKa Ma€ cTajeBl HepBu!

S momiTtuB, sk 0Ommyus ['omMca HampyXumocs.

— Kaskere, 110 BOHa MoBepHYJIacsl TUM CAMUAM HUISIXOM?

— 3BiCHO, cep, IHIIIOro NUISIXY HEMAE.

— To6To 11i€10 CaMOI0 CMYXKKOIO TpaBu?

— A sk iHakie, mictepe ['onmc?

—I'm! Yynoso! CnpasxHiit noasur! Hy, rapasg, i3 aneeto Bce. Xonimo fgaini. Lls xBipTKa 3a3BU-
vaii BiqunHeHa? OTxke, He JOBEJIOCs TOKJIAIaTH 3yCUJTb, a0W IIPOHUKHYTHU B MapK. SICHO, 1110 BOUBCTBO
BOHa He TulaHyBasia. [Hakire mpuxonwia 0 i3 co00 SKyCh 30polo, a He CKOpHCTasiacs O HOXeM 13
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MMCbMOBOTO CTOJTy. BOHa Mpoiiiiiia UM KOpUA0pOM, He 3aJIUIIMBIIY CJTi1iB HA poroxi. [TotiM yBiii-
nuia B kabiHer. Ik goBro mpoOysa B kaOiHeTi? 3HAaTH [IbOTO MU HE MOXKEMO.

— Bona npoOyna Tam Kijibka XBUJIMH, cep. S 3a0yB ckazaru, 1mo Micic Mapkep npubupana B
KaOiHeTi MpUOIU3HO 3a YBEPTh TOAMHU JIO TOTO, IO cTasiocs. Tak BoHa Kaxe.

— OTxe, He OuUIBIIE YBEPTI TOAVHU. BifiTak Hama Jie/li BXOAWTSH JIO TIOKOIO. Wne 1o crony. o
BoHa xoue? Y OIYHMX IIyXJIsijiax 1, TUOOHb, HiYoro He Tpeda. [Hakie Boru Oyiu O 3amkHeHi. OTxe,
11 iKaBUTH cepeqHs myxiisia. Ara! A 1ie mo 3a noapsnuHa? BaTcone, 3anasiTh, Oyb Jacka, CipHHUKa.
[ITo * BM HiYOro MeHi Mpo e He cka3auu, ['onkiHce?

Crin, skuid MU 1TOOAYWIIM, MIOYMHABCS Ha OPOH30BIM MPUKPACi HABKOJIO HIUIMHU IS KJTI0Ya
MPaBOpYyY, a MOTIM TATHYBCS MPUOIM3HO HA YOTHPH JIOMMH TI0 JJAKOBAHOMY JIEPEBY.

— 41 nomiTuB 110 oxpANKHY, Mictepe ['onmc. 